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CHAPTER-XI

1. (Savita Devata, Prajapati Rshi)
Fo: daH daeawerd "faar o
r=idiemr gfasrssresardttan g

Yunjanah prathamam manastattvaya savita
dhiyah. Agnerjyotirnicayya prithivya’adhya-
bharat.

The man desirous of spiritual vision and earthly
brilliance in search of the essence of spirit and matter
should concentrate his senses, mind and merdivegt
it all on the universal engy immanent in nature, collect
the light ofAgni, Supreme Spirit and universal poywer
and bring that knowledge of experience down to the
earth.

2. (Savita Devata, Prajapati Rshi)

Ford \wAAT 99 I wfad: g9 |
Wi greREtn ]

Yuktena manasa vayam devasya savituh save.
Svargyaya saktya.

We men of yoga, in this world of Lord Savga’
creation, with all our mind and ergr collected,
concentrated and directed on the Spirit/on the object of
our search, bring the light of heaven to the earth to turn
it into a very paradise.

3. (Savita Devata, Prajapati Rshi)
Farard wfgar Faraddqr frar fad)
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FEoouitd: swiveaa: dfaar gdarfa arnz

Yuktvaya savita devantsvaryato dhiya divam.
Brhajjyotih karisyatah savita prasuvati tan.

The yogis, noble people, trying to reach the regions
of light and heavenly bliss with their mind and sense,
refine their faculties as instruments of divination into the
light and mystery of infinitySavita, Lord of light and
generator of life, inspires their mind and soul and helps
them to join with the object of their love and ambition.

4, (SavitaDevata, Prajapati Rshi)

FooId WAs3a Yswa frer fawr fade At
THufverd: fa €=t 29 agnfatsmss=amE Ia=
"faq: afefa: uxn

Yunjate mana'uta yunjate dhiyo vipra viprasya
brhato vipascitah. Vi hotra dadhe

vayunavideka' inmahi devasya savituh
paristutih.

Great is the glory and high the praise of Savita,
generous creator of light and life, the one mighty
infinite, all seeing, all-knowing lord of the universe.
He alone receives all our prayers and sacrifitesreon
do yogis, men of wisdom and vision, concentrate their
mind and intelligence — only there and nowhere else.

5. (Savita Devata, Prajapati Rshi)
I o sl gf Tt veliehs ug ueda g
squar] Tagdsergde watsam & ety faertd
L Ny

Yuje vam brahma purvyam namobhir
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visloka'etu pathyeva sureh. S’_rnvantu
visve amrtasya putra'a ye dhamani divyani
tasthuh.

| join, and join you both, with the eternal lord of
the universe with hymns of praise and prayer as did the
yogis of old. May our song of prayer reach its divine
destination by the sure path of the great and the wise
seers. Listen all ye children of Immortality who inhabit
the holy worlds of the Lord’creation and join to reach
the goal.

6. (Savita Devata, Prajapati Rshi)

T gAUHSAS T dr I HigaTaEtstan
=: arfefary famd wsudsh wortesfa 2o daar
HfgemT nsn

Yasya prayanamanvanya’idyayurdeva devasya
mahimanamojasa. Yah parthivani vimame sa'
etaso rajamnsi devah savita mahitvana.

The great Lord Savita with His own power and
majesty has created all the regions of the earth and
heaven. He is the lord of light omnipresent in this world
whose great path of Dharma and yoga all the noble
people and others have followed with all their power
and potential.

7. (Savita Devata, Prajapati Rshi)
I wfaa: vda ot uda adfd s fa=n
There: Shdd: Shede: YA Srerfaats T: T@aEd ol

Deva savitah prasuva yajnam prasuva
yajnapatim bhagaya. Divyo gandharvah ketapith
ketam nah punatu vacaspatirvacam nah svadatu.
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Savita, lord of light and gloryight our yajna and
promote our action for the attainment of happiness and
prosperity Bless and promote the yajnapati to achieve
honour and wealth. Lord sustainer of the earth, brilliant
and holygiver and purifier of life and knowledge, purify
our science and consecrate our pursuit. Lord giver and
purifier of speech, purify and elevate our speech with
sweetness and grace.

8. (Savita Devata, Prajapati Rshi)

zh A 29 afaads vula Fareaataiadsatse
ARSI TRy | sHem Wmeadea ot Teas
g e w@Etnen

Imam no deva savitar yajnam pranaya devavyam
sakhividam satrajitam dhanajitamm svarjitam.
Rca stomam samardhaya gayatrena
rathantaram brhad gayatravarttani svaha.

Savita, lord of life and inspiration, light, promote
and expand this yajna of ours which protects our noble
people and the virtues of our charactewours our
friends, wins our yajnic sessions of truth and gives us
wealth and happiness. Let it prosper with the chants of
Rgvedic hymns and advance into the wealth of Dharma
and knowledge with the truth of word and honesty of
action. Let it rise with the gayatri verses revealing the
paths of progress and prosperity to be covered and won
through the scientific gifts of rathantara, modes of speed
and progress.

9. (Savita Devata, Prajapati Rshi)

Yo @ wiEq;: vag stEartatgs=t gl swtam
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Yhemfyraetdt Igan sSafycaanii

Devasya tva savituh prasave’ svinorbahubhyam
piisno hastabhyam. Adade gayatrena chandasa-
ngirasvatprthivyah sadhasthadagnim purisya-
mangirasvadabhara traistubhena chandasa-
ngirasvat.

Man of knowledge and vision, | accept and
welcome you as a man initiated by fire in this world of
Savitas creation alongwith the force and attraction of
the eneggy of prana and the attraction and retention of
the life-giving air

Take up the study of agni (heat and electricity)
immanent in the earth and revealed in the gayatri verses,
and discover and develop for us its gyevalue like
that of prana, the breath of life. Discover the ggper
potential of the waters revealed in the trishtubh verses,
and develop it like the blazing ambers of fire.

10.  (Savita Devata, Prajapati Rshi)
arfifa e =t aaafrcsten @ gsasea
3 ST B=arfgTEdigoll

Abhrirasi naryasi tvaya vayamagnim Sakema
khanitum sadhastha a. Jagatena chandasa-
ngirasvat.

Man of scholarship and imagination, you are a
tool of discovery and development of yajnic value for
humanity Living together with you, let us be able to
discover the secrets and then develop the power of agni
(fire and electricity) with the help of the jagati verses
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of theVeda — agni which is like the very breath of life.

n. (SavitaDevata, Prajapati Rshi)

g sarend wfgar faue it feroa=in sra=gifd-
Tier gfressramaedT seargradqn R

Hasta adhaya savita bibhradabhritn hiranyayim.
Agnerjyotirnicayayya prthivya’adhyabharada-
nustubhena chandasangirasvat.

Savita, the creative man of science, having taken
up and holding a golden spade, should dig out and
collect the light and power of agni (electricity) with the
help of the anushtubh verses of Yfexla and bear it on
the earth like the life-breath of humanity

12.  (Vai Devata, Nabhanedishta Rshi)

wed arfarge aRsemd gadw) fafa 9 s
AR e aa " gfemt @fafanen

Praturtam vajinnadrava varisthamanu
samvatam. Divi te janma paramamantarikse
tava nabhih prthivyamadhi yonirit.

Warlike man of heroic knowledge, come flying
on the wings at top speed, best and well-controfled.
are a child of the region of the sun, your navel, centre
hold, is in the middle regions of the slayd your home
and values are on the ground.

13.  (Vaji Devata, Kushri Rshi)

FEAATHTHET e o ooy |
I RT3 1

Yunjatham raSabham yuvam asmin yame
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vrsanvasu. Agnim bharantamasmayum.

Man of science and man of technolpggth of
you creators of a shower of wealth, yoke this horse-
power of fire/electricity to this carriage bearing and taking
us to our destination.

14.  (Kshatrapati Devata, Shunahshepa Rshi)
TN g T areidarst g9 |
TEESTRPAAN L%

Yoge yoge tavastaram vaje vaje havamahe.
Sakhaya’indramiutaye.

Friends, in project on project, and battle after
battle, we call upon Indra, our powerful ryler protect
us and defend the country

15.  Ganapati Devata, Shunahshepa Rshi)

YA haavE S Mutae wEreRiy|
e Hify wfertefardtart goam goom wg=t

TENLRI

Praturvannehyavakramannasasti rudrasya
ganapatyam mayobhurehi. Urvantariksar vihi
svasti gavyutirabhayani krnvan pusna sayuja
saha.

Overpowering the enemies, crushing the
oppositions, go forward and, creating peace and well-
being, come on top of the forces of the lord of justice
(Rudra).

Creating fearlessness all round, moving on the
paths of peace and welfare, with strengthening and
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supporting comrades, rise to the vast skies.
16.  (Agni Devata, Shunahshepa Rshi)

gigea: geaeataf ddamtg et dis

afgras=sa st daemfgragdfRsam:ngsn

Prthivyah sadhasthadagnim purisyamangira-
svadabharagnim purisyamangirasvada-
cchemo’gnim purisyamangirasvad bhari-
syamah.

Man of knowledge and vision, from the surface
of the earth/from the midst of the sksolate and collect
heat/magnetic/electric erggt a source of comfort like
the light of the sun. From the surface of the earth/from
admidst the skywe collect in abundance heat/electric/
magnetic engy, a source of comfort like the breath of
air. From the depths of the earth/heights of the sley
shall collect heat/magnetic/electric ememn abundance,

a source of comfort and prosperity like the breath of
life.

17.  (Agni Devata, Purodha Rshi)

A ETIIHEIE R qgHr Sradar:| 31g
'@ e o Tenieg ety faetsamdaer gon

Anvagnirusasamagramakhyadanvahani
prathamo jatavedah. Anu suryasya purutra ca
rasminanu dyavaprthivi’atatantha.

The original agni (fire) is present in every thing
that is born in the universe. It is there before the dawn,
and with the dawn it proclaims the déys there before
the sun, and with the sun it pervades the rays of light
across the earth, the skies and the heavens.
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(As the original fire pervades the heat and light of
existence, so should the learned man spread the light of
knowledge everywhere).

18.  (Agni Devata, Mayobhu Rshi)

AT AremeAtAsEat gar fagad
stfrrcmeres wgfa wregfar ffeatTangen

Agatya vajyadhvanain sarva mrdho vidhiunute.
Agnim sadhasthe mahati caksusa nicikisate.

The warhorse, having come on the course, shakes
the enemy in battl&he house-holdein his extensive
home, loves to collect, light and watch the fire.

(So should the ruler of the land shake the enemies,
light the fire of yajna and enlighten the people with
education).

19.  (Agni Devata, Mayobhu Rishi)

rehvE aTfa gireufites = <
gl gerd T |fg 9d: @Ae 9 Fg=aHgR|

Akramya vajin prthivimagnimiccha ruca tvam.
Bhumya vrtvaya no bruhi yatah khanema tam
vayam.

Hero of light, speed and powedraving shaken
the enemies and having settled the earth in peace, you
take up agni (power and gold) with interest and
excitement, and ask us to go over the land so that we
may dig out and develop the same.

20.  (Kshatrapati Devata, Mayobhu Rshi)
i g gt gareureraiiaraamgr dif ;i
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Dyauste prstham prthivi sadhasthamatma-
ntariksam samudro yonih. Vikhyaya caksusa
tvamabhi tistha prtanyatah.

Enlightened ruler of the land, your past is as bright
as the sun, your present seat is firm as the earth, your
soul is magnanimous as the vast, sfogur origin is as
deep as the ocean. Look round with your eye and be
firm and strong to face the challenges.

21.  (Dravinoda Devata, M ayobhu Rshi)

Shld Ugd HrETEEATERTig. gfaonar atfem)
TS gudr dirersst ™t wAas sae's-
STET: 1R

Utkrama mahate saubhagayasmadasthanad
dravinoda vajin. Vayam syama sumatau
prthivya' agnim khananta' upasthe'asyah.
Man of power and action, giver of wealth, rise up
from this place of ours for the sake of great good fortune
so that, digging out the wealth of the earth hidden in her

womb (that is agni, gold and energy), we may be
prosperous and feel secure in our proper mind.

22.  (DravinodaDevata, M ayobhu Rshi)

Seehtiig gfauiaT areuates: Gellehsdahd gfaem)
qd: WA Gudlerafestal Telunsatiy Arehd-
THNRRN

Udakramid dravinoda vajyarvakah sulokain

sukrtam prthivyam. Tatah khanema supratikam-
agnim svo ruhana'adhi nakamuttamam.
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Man of science and technolqggroducer of
wealth, just as a powerful impetuous steed gallops fast
and high on its course, so you rise and advance to win a
beautiful, well-deserved state of joyhe best, a very
paradise on eartAnd then we too, desiring and working
for a life of joy shall dig out and collect from earth and
air a wonderful golden wealth of eggrand create a
very heaven for all.

23.  (Praapati Devata, Gritsamada Rshi)

o1 @t Foaf wetar go ufafead wetfa fagat
g9 folreen artar ged safeland vud genTmnz3

A tva jigharmi manasa ghrtena pratiksiyantar
bhuvanani visva. Prthum tiraSca vayasa
brhantam vyacisthamannai rabhasam drsanam.

| take you up, O fire/wind, to study and celebrate
with all my mind, besprinkled with the fragrance of
ghee, co-existent with all things and all regions of the
world, extensive, moving in all directions in waves,
grown powerful with food, and so beautiful to perceive.

24.  (Agni Devata, Gritsamada Rshi)

3 favad: ueresl fSawiverar wdar asu«l
=t wEagutisemiRmsl =y ST ny

A visvatah pratyaiicam jigharmyaraksasa
manasa tajjuseta. Maryasri sprhayadvarno’
agnirnabhimrse tanva jarbhuranah.

| perceive agni (fire and vital air) directly in and
from all directions. It is the beauty and wealth of
humanity lovely in form and coloyrand, vibrating by
and through the bodyt is soothing and auspicious to
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feel and endure. Just as | take it up for study and
celebration with an honest mind full of love and reverence,
so you too all take it up and enjoy

25.  (Agni Devata, Somaka Rshi)

it artufa: sfarfEsr=smtia)
FUgA IR

Pari vajapatih kaviragnirhavyanyakramait.
Dadhadratnani dasuse.

Agni, creatoy producey preserver and giver of
food and en@y, omniscient eye of the universe, holds
and wields the wealth of the world for the generous and
the deserving peopl&€hrough the fire, He receives and
universally disperses the materialéeoéd in yajna by
the house-holders.

26.  (Agni Devata, Payu Rshi)
o @ ¥ a9 fadtage diafg)
gugut feafda g w=IreamnRan

Pari tvagne puram vayam vipram sahasya
dhimahi. Dhrsadvarnam dive dive hantaram
bhanguravatam.

Agni/Commander of the forces, brilliant,
courageous, enduring, awesome, pious and
knowledgeable, defender of the weak and destroyer of
the wicked, day in and day out we honour you, praise
you, thank you in gratitude.

27.  (Agni Devata, Gritsamada Rshi)

b B L L M R R L CR R DR b L L |



CHAPTER-XI 273

T e o o srEd g uRen

Tvamagne dyubhistvamasSusSuksanistva-
madbhyastvamasmanaspari. Tvam vanebhya-
stvamosadhibhyastvam nrnam nrpate jayase
Suchih.

Agni/Ruler/Yajamana, guardian and protector of
the people, brilliant as daylight, instant in action against
evil and darkness, from the waters andrarbs, forests
and sunbeams, thundefoud and granite, you take the
best and rise pure and pyrgtrong and stronger among
the people every day every way

28.  (Agni Devata, Gritsamada Rshi)

Wwv@:@s@ﬁa@ﬁgmﬁml

gftreaT: aweraf diaafgreag @t | s=fd-
m?r @ gudieeasterer arg Sreta) B
e sTE v gftre: werataf dieaafgteaT
AamE: 1R

Devasya tva savituh prasave’svinorbahubhyam
pusno hastabhyam. Prthivyah sadhasthadagnim
purisyamangirasvat khanami. Jyotismantam
tvagne supratikamajasrena bhanuna didyatam.
Sivam prajabhyo’himsantam prthivyah
sadhasthadagnim purisyamangirasvat
khanamah.

In this yajnic world of Lord Savita’'creation, (in
the field of science and technology), with the attraction-
sustenance power of the earth and the sun, and the
positive-negative circuit of universal eggrfrom the
womb of the earth and the skydiscover and develop
the heat and light of agni, immanent and beneficent
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power of nature present like air everywhere.

Agni, lord of light, by your grace we discover
and develop the power of agni, electricity from the midst
of the sky since it is present universally like the breath
of air — agni which is a source of light, bright and
beautiful, blazing by the splendour of the eternal sun,
injuring none, and a means of comfort and happiness
for all the people.

29.  (Agni Devata, Gritsamada Rshi)

At gesHfy T dygufg: fudur =e-
T HWEIRUSAT o Yok Tgar urtar afiwom
derE 11

Apam prsthamasi yoniragneh samudramabhitah
pinvamanam. Vardhamano mahan a'ca puskare
divo matraya varimna prathasva.

Agni, universal electric engy, you are the carrier
of the waters and the mother of fire. Expanding the
oceans (on earth and in the sky), yourself expanding on
all sides, go on expanding with the expansive space of
the heavens in the great womb of eternity

30. (Dampati Devate, Gritsamada Rshi)

o o el o e sfeg ages3
et detarar gaatt gisamnzon
Sarma ca stho varma ca stho’chidre bahule’

ubhe. Vyacasvati samvasatham bhrtamagnim
purisyam.

Man and wife, both of you live together in a
comfortable home of peace and plensgfety and
security in a state of abundance and uninterrupted
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happiness. Live together a long age with yajna which,
well-maintained, is the best guardian-source of conjugal
bliss.

3L (Jayapati Devate, Gritsamada Rshi)
HaarenesTafaat Hrets W @A)
e =i sifderaastafaqns g n

Samvasatham svarvida samict’urasa tmana.
Agnimantarbharisyanti
Jyotismantamajasramit.

Man and wife, come together with heart and soul
in unison, fully caring for each other and all, attaining
a state of conjugal bliss, and live in peace and joy a
long age with yajna fire, eternal light immanent in all,
giving life and enagy to all — and extended through
the yajna of technology to be a source of new power
and comfort.

32.  (Agni Devata, Bharadwaja Rshi)

gt sta fagadassredat @ wanr fdameaT
T geRulerdal e | geit favae
arEd: 30

Purisyo’si visvabhara’atharva tva prathamo
niramanthadagne. Tvamagne puskaradadhy-
atharva niramanthata. Murdhno visvasya
vaghatah.

Agni, fire/electric enagy, present in everything,
you are the sustainer of the worlthe first man of
highest knowledge of realityAtharva’, explores you
on top of the world, collects you and brings you down
from the sky
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33. (Agni Devata, Bhar adwaj a Rshi)
qq @ e gAST asaredeu: |
Ww{uaan

Tamu tva dadhyannrsih putra'idhe’atharvanah.
Vrtrahanam purandaram.

Then ‘Dadhyang’, man of science and technglogy
and son-like disciple of the man of vision and science,
‘Atharva’, further lights and develops you, ‘Indra’, i.e.,

electric enayy, breaker of the clouds and shatterer of
the hidden success.

34.  (Agni Devata, Bharadwaja Rshi)

qH T qreAr O WS IR |
TASTIITTTN 3% 11
Tamu tva pathyo vrsa samidhe dasyuhantamam.

Dhananjayain rane rane.

Agni, enegy existing in water and aishower
like source of poweminner of wealth in project after
project, destroyer of evil and wickedness, | develop you
in a positive and constructive manner

35. (Hota Devata, Devashrava & Devavata Rshis)

e gid: @s3 wlies felferar<areat aasdeas
o=l Fardidar gfaw T geestae a9t
S ATETNY )
Sida hotah sva’u loke cikitvantsadaya yajnam
sukrtasya yonau. Devavirdevan havisa yaja-
syagne brhadyajamane vayo dhah.

Hota, expert of the science of yajna, take your
seat of bliss on the vedi, light and complete the yajna in
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the home of the noble yajamaAgni, presiding power

of yajna, developed and protected by the noble sages,
feed the devas, powers of nature, with yajna materials
and bless the yajamana with the great gift of health and
longevity.

36.  (Agni Devata, Gritsamada Rshi)

T grat SrgeeT faatTeer difaiz nsstaagga:)
ST S: TEEmT: Jfeiagrss™=: n3gn

Ni hota hotrsadane vidanastveso didivan'
asadat sudaksah. Adabdhavratapramatir
vasisthah sahasrambharah Sucijihvo'agnih.

The young disciple, participant in the yajna of
education, sits close to his teacher in the house of
learning. Eager to learn and shine brilliant in virtue and
Dharma, smart and strong in performance, he is
dedicated fearlessly to the vows and values of his own
conscious choice. Blest is he with a thousand virtues of
generositywith a tongue of purity like fire itself.

37.  (Agni Devata, Praskanva Rshi)

weHlaE gair Usaifa siete Saetda:|
fa grur@ssrad I g1 derea Igfanuzon

Sam sidasva mahan'asi Socasva devavitamah.
Vi dhumamagne’arusam miyedhya srja prasasta
darsatam.

Agni, venerable teachgrarticipating in the yajna
of education, great indeed you are and most eminent of
noble scholars. Shine and burn with the light of
knowledge and purityTake your preceptorial seat,
remove the dark and create a full human being,
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handsome and brilliant as the day

38.  (Apah Devata, Sindhudweepa Rshi)
3T FATEUGST HudgeuTd w=ire: |
AT S g AT ers: iaoer: n3en
Apo devirupa srja madhumatirayaksmaya
p r a j a b h y a h .
Tasamasthanadujjihatamosadhayah
supippalah.

Man of science and medicine, create excellent
waters of spirituous &tacy and with their use in

horticulture produce medicinal herbs and fruits for
treatment of the people against consumptive diseases.

39.  (Vayu Devata, Sindhudweepa Rshi)

¥ d argdtafiteat gamqarETD = afgemeam o
o e wrordls wel 39 adeeg qeEtan ek

Sam te vayurmatarisva dadhatuttanaya hrdayam
yvadvikastam. Yo devanam carasi pranathena
kasmai deva vasadastu tubhyam.

Lady of the home, generous and broadminded,
may the fragrant air of yajna sailing in the mothley
support and inspire your liberal heart beaming with joy

Lord of home, noble and generous, moving in
the company of the blessed and the brilliant people with
spirit and enthusiasm, may all myfet and action be
for your good.

40.  (Agni Devata, Sindhudveepa Rshi)

gSTtal srfdsr |8 o1H AT : |
s favawmusHaa faw@adriigo
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Sujato jyotisa saha sarma
varuthama’sadatsvah. Vaso’agne visvarupam
samvyayasva vibhavaso.

Agni/Grihastha, well-arisen with light and lustre,
abide in peace and security in your happy home. Shining
with beauty and prosperjtjve decentlyenjoy all forms
and modes of dress and ornaments, without vanity

41.  (Agni Devata, Vishvamana Rshi)
3¢ fass weamat = 2= fiaem
O = AT st et wrfe getatd: g
Udu tistha svadhvarava no devya dhiya. Drse

ca bhasa brhata susSukvaniragne yahi
susastibhih.

Agni, worthy house-holder of yajnic work and
conduct of love and non-violence, arise, and, with noble
and virtuous intelligence, advance and protect us.
Brilliant as fire and the sun, go forward with great
splendour and fame, doing laudable work for all to see.

42.  (Agni Devata, Kanva Rshi)
FeAsS g UlsHad fasst Sar = dfaan
Heat arster aftar aefeafaatatgdiigatazug:

lzrdhva’b_t su na’utaye tistha devo na savita.
Urdhvo vajasya sanita yadanjibhir-
vaghadbhirvihvayamahe.

Learned teachermof high quality of mind and
intelligence, brilliant as the sun, stay firm for our

protection and progress. Eminent scholar of science and

technology as you are, you procure for us means of
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power and defenc&Ve call upon you and honour you
with the scholars of distinction and penetrative vision
sharp as the beams of sunlight.

43. (Agni Devata, Trita Rshi)

g Srdar Wl sty O enEfdyassids i)
Tarm: forey: ol Toteswaer o wrgseisetfe wHiven-
T 11830

Sa jato garbho’asi rodasyoragne carurvibhrta'
osadhisu. Citrah Sisuh pari tamamsyaktun pra
matrbhyo'adhi kanikradad gah.

Learned teacheman of knowledge, just as the
morning sun, rising between the heaven and earth,
beautiful, of various wonders, as its warmth is absorbed
in the herbs, dispels the shades of darkness from the
heaven and earth and moves on rising in its gkoy
should the child grow up gaining the light of knowledge
to shine in the life of its parents in the home.

44, (Agni Devata, Trita Rshi)

B oo dAigagssmerda arewE|
geef e guated T : giuaRut: sy

Sthiro bhava vidvanga’asurbhava vajyarvan.
Prthurbhava susadastvamagneh purisavahanah.

Child, keen for knowledge, be firm in the matter
of education. 8ong of bodysharp and smart in action,
fast in learning and doing, gain practical knowledge of
life’s afairs. Bright as fire and light, create a place of
dignity for yourself. Enjoy great prosperity and support
the people around.
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45. (Agni Devata, ChitraRshi)

forar W yemeEn At tER:

ur arargferdtssrfar si=iat=afdar =t
ERteniE(RUY]

Sivo bhava prajabhyo manusibhyastvam-
angirah. Ma dyavaprthivi’abhi socirma’-
ntariksam ma vanaspatin.

Sonny dear as my breath of life, be good to the
people, to all human creations. Damage not the earth
and the environment, pollute not the skip not

desecrate the heavens. Do not destroy the trees and the

forests.

46. (Agni Devata, Trita Rshi)

Ud TSt swfieraaagrdy: et | s’ 4]
T qrendy: QT | g guun st e agfen )
sTaseTElfE e 1% 1

Praitu vaji kanikradannanadadrasabhah patva.
Bharannagnim purisyam ma padyayusah pura.
Vrsagnim Vrsanam bharannapam garbham
samudriyam. Agna’a yahi vitaye.

Dear son, educated and enlightened, vibrating,
fast and fiery with electric engy, rushing, roaring,
giving, shooting to the goal, fall not before the full years
of your life are attained.

Potent, creative, procreative, bearing and using
the versatile engy of electricity bring the showers of
rain, child of the sea, sky and solar povdewn to earth
for the good of all.

47.  (Agni Devata, Trita Rshi)
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HAEgasEEat gismafyreEeTm:) oide:
wfdig smfemas frema-dned g =@
favarsarfiaserdtar fasfast sard gofa
Stfe nxon

Rtam satyamrtam satyamagnim purisyam-
angirasvadbharamah. Osadhayah prati-
modadhvamagnimetain sivamayantamabhyatra
yusmah. Vyasyan visva' anira’ amiva
nisitdanno’ apa durmatim jahi.

Children of the nation, we know the Divine Law
simple, straight, constant and eterisé observe it in
life and conductWe know the truth of existence, real
and dynamicWe follow it in thought, word and deed.
We bear and use ‘agni’, the eggof nature, lifes mode
of preservation and promotion, and scientific means of
protection and prosperityt blesses herbs, trees and
other vegetation, and these give us health andygner

Listen you all, this agni is come, so good and
blissful. Welcome it in response and rejoice.

Be seated, man of science and medicine. Drive
off all that is enervating and infectiouBarow of all
that is stupid and ill-disposed.

48. (Agni Devata, Trita Rshi)
Nee: ufdyuwia gedadt: giroae:)
31 &t s e gasgaremrEaEaise i

Osadhayah pratigrbhnita puspavatih
supippalah. Ayam vo garbha'rtviyah pratnam
sadhasthamasadat.

Come would be mothers (in response to the
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generosity of nature), take the soothing beauty of the
herbal flowers and the nectar-sweets of fruit so that the
timely arrival of the coming guest to the maternal womb
may be auspicious.

49.  (Agni Devata, Utkeela Rshi)

o urstar g vigtemr st fger Taresentar: |
QT FEa: I T e sgested wuldnigR

Vi pajasa prthuna soSucano badhasva dviso
raksaso'amivah. Susarmano brhatah Ssarmani
syamagneraham suhavasya pranitau.

Dear husband, blest with various strength and
power bright and pure as agni (light), great, prosperous
and generous, dedicated to yajna and social life, stop
and remove the jealous, hostile and wicked enemies of
our married life, and | would live happy in your beautiful
home of love and peace, observing your noble values
of life.

50.  (Apah Devata, Sindhudveepa Rshi)

Tl T =T Harawr AsHst S4raT |
g o1 Ield ol

Apo hi stha mayobhuvasta na’urje dadhatana.
Mahe ranaya caksase.

Women, pure, cool and generous like holy waters,
creators of domestic peace and conjugal $tgy firm
and constant and hold on with strength and gnéw
face the great and memorable battles of life with us.

51.  (Apah Devata, Sindhudveepa Rshi)
o d: fyrada e arsEdg A
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SYARE ATaT: 1%L

Yo vah sivatamo rasastasya bhajayateha nah.
Usaftiriva matarah.

Women, the most blissful pleasure and happiness
of life that is yours and ours, create and share the same
here in the home with us with the love and passion for
motherhood.

52.  (Apah Devata, Sindhudveepa Rshi)

TSI T & I gaig e |
Ml AT = TN

Tasma’aram gamama vo yasya ksayaya
Jjinvatha. Apo janayatha ca nah.

Women, cool, pure and generous like holy waters,
be active and happy and create conjugal peace and joy
for a happy home for us and yourselvésd we too
shall be wholly and exclusively with you with all our
heart and soul.

53.  (Mitra Devata, Sindhudveepa Rshi)
Tt weged gt gf o wefeden @w
gatid Sradeaqugenrd & axds iy gemst: iy 31
Mitrah sammsrjya prthivim bhumim ca jyotisa

saha. Sujatam jatavedasamayaksmaya tva sam
srjami prajabhyah.

Just as Mitra, the sun, joining the earth and the
sky, illumines the two with its light, similarly I join you,
Agni (yajna fire), brilliant and beautiful, and light you
for the health and well-being of the people.

Just as you, husband and dear friend, having
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joined the earth and home with the light of your knowledge
and sense of justice, give me love and joy for the health
and happiness of the family and the people, so do | join
and help you, man of noble birth and education, in the
life of the home and the people.

54.  (RudraDevata, Sindhudveepa Rshi)
T W gt geeefa: e
aut TrTSE s gegehl 29, Ao lusil

Rudrah samsrjya prthivim brhajjyotih samidhire.
Tesam bhanurajasra'icchukro devesu rocate.

Rudras (creative energies of the universe) create
the earth and light it with the suithe sun is the
concentration of their engy and shines among the
luminous objects continuously

Similarly, men and women of knowledge and
justice create the light and joy of life among the people
and shine like the sun.

55.  (Sineewalee Devata, Sindhudveepa Rshi)

wxefet agsft wRefiy: wHva) g
et g shean frarelt ol amnsaa

Samsrstam vasubht rudrairdhiraih karmanyam
mrdam. Hastabhyam mrdvim krtva sinivali
krnotu tam.

Young man, just as an artist refines and softens
his plastic material with his hands and creates a beautiful
form, so a girl, soft and gentle, dexterous of hand and
efficient in yajna ritual, shaped and refined by serious
teachers o¥asu and Rudra (of twenty-four and thirty-
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six years) standing is worthy of your low&in her love
and take her to wife.

56.  (Aditi Devata, Sindhudveepa Rshi)

Rrfrareft davaat gt w@itaem
wr gedafe wEEr Farg ETEE:IsE

Sinivalt sukaparda sukurira svaupasa. Sa
tubhyamadite mahyokham dadhatu hastayoh.

Aditi, infinite creative powermother of the
universe, the young woman inspired with love, of
beautiful haiy handsome of bodywvearing beautiful
ornaments, virtuous in action and expert in food
preparation carries in her hands a tray of delicious foods
and waits on you.

57.  (Aditi Devata, Sindhudveepa Rshi)

@l Fhulg vTeRal sgsETAffafeEn wrar O
Feaed |t ol meisem wee ot sfaugen

Ukham krnotu saktya bahubhyamaditirdhiya.
Mata putram yathopasthe sagnim bibharttu
garbha'a. Makhasya Siro’si.

Young householdeyou are the head of yajna.
With her powey skill and intelligence, and, with her
own hands, maiditimake a tray of yajna materials for
you.

Just as a mother holds her baby in her lap, so
may your wife hold agni, a bright and vibrating foetus,
in her womb in grihastha yajna.

58. (Vasu, Rudra, Aditya, Vishvedeva Devata,
Sindhudveepa Rshi)
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THIEET HUE MU SSATSTEEg gartd
gfersafa errvar wfd gatssrasis
T <getel «- AAraSHEE Sree Hoa=]
FiT saus- Tty garaRemfa aen
ufy | g ATSITIEATET
MA@ A= a=raT ss - fg et
LTTTAT afa’ g ST TTATAT ST
Mot asrarastarg fagd @ Qe

AvarT: Wﬁamw
faoiisfa aar wfd gsmesTaEe Tiges

e« WSTArISHEAT IS

Vasavastva krnvantu gayatrena chandasa’-
ngirasvad dhruva’si prthivyasi dharaya mayi
prajam rayasposanm gaupatyaim suviryam
sajatanyajamanaya rudrastva krnvantu
traistubhena chandasa’ngirasvad dhruva’-
syantariksamasi dharya mayi prajam
rayasposam gaupatyam suviryam sajatan-
yajamanayadityastva krnvantu jagatena
chandasa’ngirasvad dhruva’si dyaurasi dharya
mayi prajam rayasposam gaupatyam Suviryam
sajatanyajamanaya visve tva deva vaisvanarah
krnvantvanustubhena chandasa’ngirasvad
dhruva’si diso’si dharya mayi prajam rayas-
posam gaupatyam suviryam sajatan-
yajamanaya.

Virgin girl, firm and strong you are like the breath
of vitality, blissful and generous as earth. May the
teachers of th¥asu order of 24 years prepare you with
the inspiring gayatri verses to be my wife and give you
unto me.
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Bachelor youth, unshakeable as the vital air and
tolerant as the earth, may the teachers oVése order
of 24 years prepare you with the inspiring gayatri verses
to be my husband and give you unto me. Bless me with
children, wealth of life, good health, economic prosperity
and honour and lustrdnd the children would be for
the yajamana, the teachfar study

Young woman, you are firm like the skull of
love like the space between earth and heaven. May the
teachers of the Rudra order of 36 years prepare you with
the trishtup verses to be my wife and give you unto me.

Young man, you are firm like the sKull of love
like the space between earth and heaven. May the
teachers of the Rudra order of 36 years prepare you with
the trishtup verses to be my husband and give you unto
me. Get me children, wealth of life, good health,
economic prosperifyand social honour and lustfand
the children would be for the yajamana, the teafdrer
study

Young and learned woman, you are inviolable like
the light of the sun, brilliant and enlightening. May the
teachers of thAditya order of 48 years, with the jagati
verses, give you unto me as wife.

Young man of learning, you are firm and invincible
like the light of the sun, brilliant in character and
behaviour May the teachers of thditya order of 48
years, with the jagati verses, give you unto me as husband.
Give me children, world fame, good health, economic
prosperity and brilliance of well-beingnd the children
would be for the yajamana, a brilliant teacher study

Blessed girl, you are firm and strong as the
universal spirit of life among living beings, darling of
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space in all the directions. May all the learned sages and
brilliant leaders of the world, with the anushtup verses,
give you unto me as wife.

Blessed young man, firm and strong as the vital
link of life among living beings, admired of everybody
in all the directions, may all the learned sages and brilliant
leaders of the world, with the anushtup verses, give you
unto me as husband. Bless me with children, ghasith,
economic prosperity and intellectual brilliance, and the
pride of heroic motherhoodnd the children would be
for the yajamana, the teacher preceptor of truth, for
study

59.  (Aditi Devata, Sindhudveepa Rshi)

Afed vemEfefae faet qwong ) e v
TgEt gt @t g urdsa it
sroarffdng R0

Adityai rasnasyaditiste bilam grbhnatu Krtvaya
sa mahimukham mrnmayim yonimagnaye.
Putrebhyah prayacchadaditih Srapayaniti.
Mother teacheryou are the giver of knowledge
for the girl-child, your disciple. Let the disciple receive

your body of knowledge with observance of the
discipline of ‘brahmacharya’ (celibacy and austerity).

Let the mother give the big, sacred, earthen
sacrificial tray to the disciples to mix and cook the
materials and prepare these for the fire of yajna.

60. (Vasusand othersDevata, Sindhudveepa Rshi)

FHEEET gUa<] MIAT S2AMTE TS Gt
T2 s_EfgCEElfTerEt goag swta
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Bearfgreas, favad' «ar ar d'vamw
YUIaTLTHT S_RAM g LEafaH&aT guag
TRUTEET guaq fael- e guaquson

Vasavastva dhupayantu gayatrena chandasa-
ngirasvad rudrastva dhupayantu traistubhena
chandasangirasvadadityastva dhupayantu
jagatena chandasangirasvad visve tva deva
vaisvanara dhupayantvanustubhena chandasa-
ngirasvad indrastva dhupayatu varunastva
dhupayatu visnustva dhupayatu.

Brahmachari/Brahmacharini, may the teachers of
the first order oVasus of 24 years standing, with gayatri
verses, like the vitality of pranas, strengthen you with
nourishing and delicious foods.

May the scholars of the higher order of Rudras
of 36 years standing, with trishtup verses, like science,
enlighten you with scientific method and discriminative
knowledge.

May the scholars of the highest ordeAdityas
of 48 years standing, with jagati verses, like the purest
air of the sky temper you with right conduct and
behaviour

May the versatile scholars and men of wide
experience of the world, with anushtup verses, like the
vibrations of electric currents, vitalize you with inspiring
advice and discussion.

May Indra, man of power in governance, train
you in the art of management and administration. May
Varuna, man of right choice, give you the right vision
and will in practical ethics and politics of value. May
Vishnu, man of comprehensive knowledge and yoga,
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train you in the practice of personal and collective yoga
and yajna of cooperation and common pursuits.

61. (Aditi & othersDevata, Sindhudveepa Rshi)

srfafasar St favademadr giwsm: wawes-
fgTTaq W ade qa™El 1 e gaitd -

vadearadt: gfreaT: aued seifgradaqe
fusoTaT 2dtfdya- F=aradr: giersar:
gereel safgreag gieamme aw s rsedr
Ffdvadsaradt: gfersar: weredserfgT-

WRUAIE TEEl gelfayaderadl: giae:
g serfgTaaa<a  Saaear s fewus
Fefifdvadsarad: gferear: weed'sarfgTe-
I IER

Aditistva devi visvadevyavati prthivyah
sadhasthe’angirasvat khanatvavata devanam tva
patnirdevirvisvadevyavatih prthivyah sadhasthe
angirasvaddadhatukhe dhisanastva devirvisva-
devyavatith prthivyah sadhasthe angirasvad-
abhindhatamukhe varutristva devirvisva-
devyavatih prthivyah sadhasthe angirasv-
acchrapayantukhe gnastva devirvisvadevyavatih
prthivyah sadhasthe angirasvatpacantukhe
Jjanayastvachinnapatra devirvisvadevyavatih
prthivyah sadhasthe angirasvat pacantukhe.

Innocent child, may the noble teachers,
distinguished among the scholars of the world, at a
settled place on the earth probe and open out your mind
for development like the heat of fire.

Intelligent girl, may the wives of scholars,
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distinguished among scholars of the world, at a
distinguished school on the earth, hold you in their care
like the breath of life.

Ambitious girl, may the women of science and
word-power distinguished among scholars of the world,
light up your will and intelligence like the vitality of their
own life.

Industrious girl, keen for the wealth of knowledge
like a yajna vessel, may the noble teachers, eminent among
distinguished scholars of the world in the field of science,
in a reputed school of the world, enlighten you and temper
you to perfection like the light of the sun.

Brilliant girl, may the scholars oYaidic
knowledge, noble and distinguished among scholars of
the world, in some reputed institution of the world,
enlighten you to fullness of resistance and action like
the currents of electricity

Dedicated girl, may the noble women of
distinction, eminent among the scholars of the world,
most meritorious and flying high in achievement,
generous as teachers refine you and distil your human
guality to perfection like the nectar of juices in the lap
of mother earth in an ideal institution.

Dear girl, be with them and learn, and grow to
human perfection.

62. (Mitra Devata, Vishvamitra Rshi)
T =rdufigar sait e vy |
T Taastarammnsa:a

Mitrasya carsanidhrto’vo devasya sanasi.
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Dyumnam citrasravastamam.

Lady of the house, honour and safeguard the old
and auspicious wealth and reputation of your noble
husband, friend and supporter of all and an admirable
man of generosity and hospitality

63.  (SavitaDevata, Vishvamitra Rshi)

Yawen wfadiguq garfon: @Weai: deagea
TRl | 3reterarT gfereararen fagrsamdurngsn

Devastva savitodvapatu supanih svangurih
subahuruta Saktya. Avyathamana prthivyamasa
disa’aprna.

Lady of the house, your noble husband, brilliant
and generous like the sun, of long arms, beautiful hands
and lovely fingers, with his strength and potency may
bless you with conjugal joy and childreviou too,

without fear or trouble, may fill the earth in all direction
with hope and expectation.

64. (Mitra Devata, Vishvamitra Rshi)

e gt warg, fass gam =)
fraar dssat uRearatders T ar dfzuss

Utthaya brhati bhavodu tistha dhruva tvam.
Mitraitam ta’ukham pari dadamyabhittya’esa
ma bhedi.

Enlightened girl, arise, and having risen, be great
and stay firm.

Friend, dear groom, | give unto you this noble
and generous girl for wife wholly and exclusively for a
free and fearless life. Never have any reservations with
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her, never entertain any d@ifrences with her as a matter
of faith and trust.

65. (Vasus & othersDevata, Vishvamitra Rshi)

AT I SR LG SRarg =<
I seAiERifTarEgES St

T arfgrrafged T 4T
drarrsRE<aiEdd STy |

Vasavastva’”chrndantu gayatrena chandasa-
ngirasvadrudrastva” chrndantu traistubhena
chandasangirasvadadityastva”cchrndantu
jagatena chandasangirasvadvisve tva deva
vaisSvanara’acchrndantvanustubhena
chandasangirasvat.

May the scholars of the first order\ésus, with
the inspiring gayatri verses, kindle you like fire. May
the scholars of the higher order of Rudras, with the
enlightening trishtup verses, enlighten and firm you up,
like pranic enagy, in the triple discipline of knowledge,
action and worship. May the scholars of the highest
order ofAdityas, like the sun, brighten you up with the
jagati verses of world vision. May all the noble saints
and sages of the world, with the elevating anushtup
verses, enliven and sanctify you like the distilled
essences of natusepowers.

66. (Agni & othersDevata, Vishvamitra Rshi)
o=t ﬁafatrfﬁr mezv:n%'l‘ T:n%ﬁ ﬁretﬁmfﬁr
YA TSl gTdad T WrEl s Syar g
rETIEE N
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Akutimagnim prayujain svaha mano medham-
agnim prayujamn svaha cittam vijiatamagnin
prayujam svaha vaco vidhrtimagnim prayujam
svaha prajapataye manave svaha’gnaye
vaisvanaraya svaha.
With truth of word and action, light the fire which
inspires to courageous thinking and collective decision.

With truth and honesty of social behaviglight
up the inner vitality which inspires the mind to will and
the intellect to analyse and understand the problems of
life.

With honest social action, promote the agni,
social will, which inspires chitta, instrument of
knowledge, to think and preserve the knowledge already
gained.

With truth of word and honesty of commitment,
maintain the fire which inspires you to proclaim the
truth in speech and to safeguard it in memory and
tradition.

Keep up the fire of inspiration, action and
enthusiasm for the preservation and promotion of agni
(fire and enagy, both physical and mental), lighted, used
and applied in personal yoga and collective action in
the service of Prajapati, lord of the created world, Manu,
men of thought, research and meditatidgni, the
enlightened leaders of the world, avaishwanara, the
omnipresent Life of existence — the Supreme.

(Keep up the fire, for the fire, in the service of
Fire, Agni).

67. (Savita Devata, Atreya Rshi)
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fagal Iawd J@ddal g @@=
foroal Tasueata T Jufta gord w@retugen

Visvo devasya neturmarto vurita sakhyam. Visvo
raya’isudhyati dyumnam vrnita pusyase svaha.

Let the people of the world opt for the love and
friendship of the leading Light of the world. Let them all
gird up their loins, take up arms for the wealth of the
world and win the prize of honour and prosperity with
truth of word and deed'his is how you flourish.

68. (Amba Devata, Atreya Rshi)
wr g e w1 g s gy st 9
3rfrrgeE sfvsger: ngen

Ma su bhittha ma su riso’mba dhrsnu virayasva
su. Agniscedam karisyathah.

Mother, alienate us not from learning. Hurt us
not to ruin. Proud and bold, be valiant and take us to
the end of the job with success. Mother and father/
Mother and child, doing thus bold and fine together
like Agni, fire and the sun, you will accomplish the task
on hand.

69. (AmbaDevata, Atreya Rshi)
g e gfufas wwdssmgdt wren ot
Fatdl 2 Iawdszad gemier aqfefs
TAsAFEFNERN

Drmhasva devi prthivi svastaya’asuri maya
svadhaya krta’si. Justam devebhya’idamastu
havyamarista tvamudihi yajne’asmin.

Noble woman of knowledge and brilliance,
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generous as mother earth, be strong and firm for the
sake of peace and joBy your own virtue, with food
and wateryou have realized the power vibrant in pranic
enepgy. Pure and unsullied, rise in this home yajna and
help us growThe food you have prepared for the yajna
and the knowledge you have gathered,may it be a gift
for all the people.

70. (Agni Devata, Somahuti Rshi)

soi: gitiugf: gelt gt sRea: |
HFREEAISITZA: 1190l

Drvannah sarpirasutih pratno hota varenyah.
Sahasasputro'adbhutah.

Noble young man, living on herbs and fruits for
food, and the fragrance of distilled ghee from yajna for
‘drink’ (breathing), a yajnic of long standing, choice of
the good, son of a bold and courageous man, wonderful
of nature, character and performance, rise in this home
yajna of the family for growth in peace and.joy

71.  (Agni Devata, Virupa Rshi)

wErsaAty adr satiR sy |
JATZURA At isaiaieg

Parasya’adhi samvato’varan'abhyatara.
Yatrahamasmi tan'ava.

Virgin girl of excellence, on marriage, leave those
you have departed from, and come, join those who are
here on this side. Support and defend those wherever |
am. If there was anything low or mean eaylgve up
that, and adopt and uphold the values of our family

298 HYMNS OF THE YAJURVEDA

72.  (Agni Devata, Var uni Rshi)
qIOET: aEdl Afesvas geriie)
qisa: geigars™ @<a g
Paramasyah paravato rohidasva’ihagahi.
Purisyah purupriyo’gne tvam tara mrdhah.

Agni, young man of excellence, best of social
supporters, most loved of the people, come here from
afar on a chariot of fire for this excellent girl, join her
and with her overcome the hurdles of your life.

73.  (Agni Devata, Jamadagni Rshi)
TG i ahrd faar 9 o geafd)
e a_R O gd avsue afasainez i

Yadagne kani kani cid a te daruni dadhmasi.
Sarvam tadastu te ghrtam tajjusasva yavisthya.

Young man/woman, brilliant like fire, whatever
things are for you, all those we place on the shetfept
and take all that as fire accepts the oblations of ghee.
All that is ours is yourdAll that is yours is ours too.

74.  (Agni Devata, Jamadagni Rshi)

Te~dutafgent agurssifaad fa
wd aeR O gd avued afasanesi

Yadattyupajihvika yad vamro atisarpati. Sarvam
tadastu te ghrtam tajjusasva yavisthya.

Young man/woman of excellence, brilliant as fire,
whatever the woman/man of controlled taste and tongue
eats, and howsoever her/his breath flows in and out, all
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that is yours, for youThat is for your love and joy
Take all that as fire consumes the oblations.

75.  (Agni Devata, Nabhanedishtha Rshi)

STEEIHATE WT=arsvaide fada aradE TEea™or
Tfger ag=ars™ |1 9 uidasm famney i

Aharaharaprayavam bharanto’ Svayeva
tisthate ghasamasmai. Rayasposena samisa
madanto’-gne ma te prativesa risama.

Agni, learned man of justice and brilliance, just as
we bear lovely green grass for a horse in the stables
every day so we bear good and wholesome food and
other things to this fair and just house-holder as his
partners in good deeds of Dharma. May we, enjoying
ourselves with plenty of food and egegrhealth and
wealth with him, never injure the honour and reputation
of this noble man out of jealousy

76.  (Agni Devata, Nabhanedishtha Rshi)

ot gitre: ditamissr= i TS sgd garme|
TTHE FEaad I SAaraftv gaarg
[rEfER s 1l

Nabha prthivyah samidhane’agnau
rayasposaya brhate havamahe. Irammadam
brhaduktham yajatram jetaramagnim prtanasu
sasahim.

When the fire is lit in the vedi in the heart of the
land and the battle is raging for abundance and
prosperity and for high national honpwre call upon
agni, a fiery leader with electric action, victorious in
battle and of tremendous endurance, himself a man of

300 HYMNS OF THE YAJURVEDA

plenty and prosperityadmirable of character and
adorable in performance. @\all upon such a man to
lead the nation.)

77.  (Agni Devata, Nabahanedishtha Rshi)

Iqr: AT s ORTeAT RS IToTTs 31
Y WA A F AR U ser s fgamraiven

Yah sena'abhitvariravyadhinirugana’uta. Ye
stena ye ca taskarastanste’agne’pi
dadhamyasye.

There are the forces up against in arms, large,
swift and ready to strike. There are the thieves and the
smugglersAll these that are there, | throw into the
flames of fire. President of the Council, commander of
the armyyou do the same.

78.  (Agni Devata, Nabhanedishtha Rshi)
FEIZNVAT TP, TEaEahi R IS 34
EAETE AT WaEied Eig gaEtfaarinee

Damstrabhyam malimlunjambhyaistaskaran’
uta. Hanubhyam stenan bhagavastanstvam
khada sukhaditan.

Ruler of the land, Chief of law and orgezar the
night-walkers and highway men with the fangs of
punishment, crush the robbers and smugglers with the
jaws of justice. Seize and hold the thieves and grabbers
of others’rights and property with the chains of law
You eliminate them all.

79.  (Senapati Devata, Nabhanedishtha Rshi)
I Sy gfereta WA= T 99|
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T mATTIEEEE ST S ek

Ye janesu malimlava stenasastaskara vane. Ye
kaksesvaghayavastanste dadhami jambhayoh.

Chief of law and orderthose who commit
despicable acts in the public, rob and smuggle in the
forests, and commit crimes in high and hiding places
and live a life of sin and crime, all these | put into the
court of your justice.

80.  (Adhyapaka-UpadeshikaDevata, NabhanedishthaRshi)

TArseromsETETETE Mt gea wH:)
TraTersara fucaisar 94 & d@ar Eico

Yo’asmabhyamaratiyadyasca no dvesate janah.
Nindadyo'asman dhipsacca sarvam tam
bhasmasa kuru.

Ruler of the land, if a person maligns us out of
hostility, or hates us out of jealoysyr speaks ill of us
out of contempt, or deceives us to injure and destroy
us, reduce all that hate, anger and negativity to ashes.

81l.  (Purohita& YajamanaDevata, Nabhanedishtha Rshi)
w«fold O s wxf¥a g s
wxf¥d g5 oy areafal ghfga:uegn

Samsitam me brahma samsitam viryam balam.
Samsitam ksatram jisnu yasyahamasmi puro-
hitah.

| am the high-priest of the yajamana, foremost in
his creative and constructive projects. May the
yajamanas knowledge of th&/eda and mine be
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commendable. May his strength and prowess and mine
be admirable. May his power and dominion and mine
be great and praise-worthy

82. (Sabhapati & Yajamana Devata, Nabhanedishtha Rshi)

3wl g sAfTTHgEl sl Seth)
feronfa  sonfraaarfa =t ussEHNe R 1

Udesam bahu'atiramudvarco'atho balam.
Ksinomi brahmana’ mitranunnayami svan’
aham.

| am the high-priest of the yajaman&ith my
knowledge and science of theda, | overcome the
strength of arms, power and valphonour and lustre
of the others, i.e., thieves, robbers and cut-throats, etc.,
reduce their strength to nulljtand raise our honour
and lustre high.

83. (Yajamana& PurohitaDevata, Nabhanedishtha Rshi)

ARUd sHE A Sy gifeRut:)
" Frar aiRwssst Ar afg fgoe sdeuez

Annapate’nnasya no dehyanamivasya susminah.
Pra pra dataram tarisa'urjam no dhehi dvipade
catuspade.

Lord of food and engy, bless us with food,
nourishing, invigorating, free from pollution and
pleasing to taste. Bless the givéine yajamana, to
advance and attain fulfilment and prosperve us
enepgy both for humans and the animals.

sfa werEwIsE=m=: 1)
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CHAPTER-XII
1. (Agni Devata, Vatsapri Rshi)

I TSl Heig gruay: 3@ s=em:)
TfErCgdlsersagEi R dstaagiat:ug

Drsano rukma’urvya vyadyaud durmarsamayuh
Sriye rucanah. Agniramrto’abhavadvayo-
bhiryadenam dyaurajanayatsuretah.

Agni, Lord of Light, Light Itself, the Sun,
explodes into light and illuminates the earth and reveals
all the objects on the eartfihe self-luminous lord,
Himself the immortal seed of life, for His own glory
and joy of the creatures, creates forms of indestructible
life with foods as means and support of |Aad He it
IS who creates the man of knowledge and vision (to
show the divine path of life to others).

2. (Agni Devata, Kutsa Rshi)

TR wHaE faey aradd Rremesseri=t
TraTaTalt TeRssTAfa Wit QarssIf aivE
gfaunET: nR1N

Natkosasa samanasa virupe dhapayete

SiSsumekam samici. Dyavaksama rukmo’

antarvibhati deva'agnim dharayan dravinodah.

The night and the dawn, one dark, the other
luminous, both dierent in form but of equal mind,
together nurse one child, the sun, like two mothirs.

self-luminous agni, light and life of the universe — of
which the sun is a child — pervades both the earth and
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the heaven®ll the powers of nature which sustain and
invigorate life hold on to agni, the central life and spirit.

3. (Savita Devata, Shyavashva Rshi)

Tavan wurfur wfdusera wfa: ey w5 fgu
=rder )| far AreRmercafaar sRuat sq gaTotgear
farisfanza

Visva rupani pratimuneate kavih prasavid
bhadram dvipade catuspade. Vi nakamakhyat
savita varenyo’nu prayanamusaso virajati.

Savita, lord of light and life, the sun, choice of
all, watches all and inspires all. It lights up the dawn
and illuminates and reveals all the forms of existence.
It creates the means of life and support for the humans
and the animals, and lights up the heavens above.

4, (Garutman Devata, Shyavashva Rshi)

Ul sta TEatEEa il e agddegaa
et T saTraT sareswgtt asfesfy ) wrd
q g darafad g=s frwat: g gouista
T T €& aaigil )

Suparno’si garutmanstrivrtte Siro gayatrami
caksurbrhadrathantare paksau. Stoma'atma
chandamsyangani yajumsi nama. Sama te
tanurvamadevyam yajnayajniyam puccham
dhisnyah saphah. Suparno’si garutman divam
gaccha svah pata.

Man of knowledge and of the power of
knowledge, you are like a celestial bird with beautiful
wings and a high-flying soul: threefold virtue of
knowledge, action and divine worship is your head and
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brain by which you ward off the miseries of others. The
knowledge of gayatri verses is your eye and vision.
Brihad-rathantara sama verses are like your wings,
something like a chariot by which you can cross the
rivers of misery Rigveda is your soullThe chhanda
verses of th&/eda are like the limbs of your badyhe
verses ofYajurveda are like your name and identity
Samaveda is like your bodihe dos and dons of the
Vamadevya Samans are like your back bdine. roll

of your voice is like your clawsyYou are like the divine
eagle, Garuda, majestic and magnanimyas.are the
sun, master of grandelRise to the heavens. Find the
bliss of heaven.

5. (Vishnu Devata, Shyavashva Rshi)

Teroott: zrnl sTa wuaeT e sseie gfaeinyg
Tasrmg fawn: wal sEfmfaeT Iy s=s-
smilgraRgmy oo fawo: it s
T STlE SEseiE faamy fasrmea foroom:
el sfa orgEer gessHEy sasemly fawisy
fasrTEIs

Visnoh kramo’si sapatnaha gayatram chanda’a
roha prthivimanu vikramasva visnoh kramo’
syabhimatiha traistubham chanda'aroha-
ntariksamanu vikramasva visnoh kramo’sya-
ratiyato hanta jagatam chanda'aroha divamanu
vikramasva visnoh kramo’si Satruyato
hanta’nustubham chanda’aroha diso’ nu
vikramasva.

Brilliant man of expansive knowledge, you are
an instrument o¥ishnu, omnipresent lord of the world,
born to eliminate the jealous rivalstu8y the gayatri

306 HYMNS OF THE YAJURVEDA

verses, use the power revealed in there, go and expand
over the earth, cooperate with the earth, work on its
resources, and develop the wealth and prosperity of the
land.

Noble scientist, you are a co-worker with
omnipresent nature, born to defeat the proud and jealous
forces inimical to growth. t8dy the trishtubh verses
for knowledge and power for threefold comfort of body
mind and soul and, flying on the wings of that
knowledge, cover the skies to explore and exploit the
resources of the sky

Tempestuous scientist and astronaut, you are a
friend of agni, universal electric eyt born to
eliminate the failures and adversities of the internal and
external life. 8udy the jagati verses for the knowledge
of light and space and, on the wings of that knowledge,
reach the heavens. Cooperate with space and light
enegy, cooperate with universal eggrand conquer
the inner darkness with the light, and external failures
with knowledge.

Steady man of technologyou are an instrument
of eternal engry meant to serve as well as exploit the
natural resources of the environment and eliminate the
enemies who stem your growth. Go forward in and over
all the directions on the earth and around on the wings
of anushtubh verses, work with and on the currents of
wind and enagy and dominate over the directions to
create one world on the earth in a healthy environment.

6. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

Tchaa 1 wefaa = g IREfged: awssm
wenr A fa difagissremar EEr arAt
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Akrandadagni stanayanniva dyauh ksama
rerihad virudhah samanjan. Sadyo jajnano vi
himiddho'akhyada rodast bhanuna bhatyantah.

Agni roars like thunder in the sky and proclaims
itself. Colourfully vitalizing the trees it caresses and
blesses the earth with beauty and fruit. Properly lighted,
it shines bright and immediately makes itself known.
Between the earth and the heavens it blazes with its
own splendour like the sun.

(Just as agni is radiant and benevolent with its
own majesty so should the ruler/President of the
republic be brilliant with his own qualities of nature,
character and actions and bless the people with his grace
and benevolence. Only a person of benevolence and
brilliance deserves to be the rujer

7. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

T swrafdagrT 1 FadaEar a=iar g
g G Wl T3 reuTie

Agne’bhyavarttinnabhi ma nivarttasvayusa
varcasa prajaya dhanena. Sanya medhaya rayya
posena.

Agni, brilliant and blazing presence abiding
before us, generous man of knowledge, come blessing
us with health and longevitiustre of life, children and
family, wealth and prosperitgcquisition and fulfilment,
discriminative intelligence, beauty and dignity of life,
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and all-round growth and progress.

8. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

rsfET: vrd d Oargd: gE dssuread:|
T UISET GHUT YT A AT O TR
shfdrnen

Agne’angirah satam te santvavrtah sahasram ta’
upavrtah. Adha posasya posena punarno
nastamakrdhi punarno rayima krdhi.

Agni, lord of light, knowledge and power/Man
of natural and material science, come and visit us a
hundred times with your acts and gifésxd may the
blessings of your visits and gifts be a thousandfold for
us. With the strength and support of your promoters,
recreate and supplement for us whatever we might have
lost in knowledge or natural and material wealth.
Rebuild and regain for us whatever honour and prestige
we might have lost or compromised.

9. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

THEst FekieE g sagan g e ukn

Punarurja nivarttasva punaragna isa'yusa.
Punarnah pahyamhasah.

Agni, brilliant power of light and knowledge/Man
of knowledge and science, come, return your visits with
the gifts of food and engy, health and age. Save us
from sin and evil deeds again and again, and inspire us
to do great things.

10.  (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)
g = fad@arma fuaam aran fagao==t
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Saha rayya nivarttasvagne pinvasva dharya.
Visvapsnya visvataspari.

Agni, brilliant power/Enlightened sages, come
with all the wealth, come with gifts of that language
and that intelligence which holds for us all the means
and materials of comfort and prosper@pme, and help
us grow in all directions of life.

11. (Agni Devata, Dhruva Rshi)

1T e TR g afasTiemsrfer: |
Wﬁmmm@mﬂ%?ll

A tvaharsamantarabhiuirdhruvastisthavicacalih.

Visastva sarva vanchantu ma tvadrastram-
adhibhrasat.

Agni/Ruler of the land, we accept you and
conduct you to the council as the rulérace the seat
of your ofice, be firm and stay inviolablall the people
accept and honour you. Let the land and the nation,
under your control, never fail and fall to ruin.

12. (Varuna Devata, Shunahshepa Rshi)

Igau dEuT umimEEatay fa degmes stem |
a1t SEHifee gd qaAtErssIfaad @R

Uduttamam varuna pasamasmadavadhaman vi
madhyamam Srathaya. Atha vayamaditya vrate
tavanagaso aditaye syama.

Varuna, lord of freedom and bondage, Ruler of
the land, power of law and libertposen and untie our
chains of bondage of the highest, medium and the lowest

310 HYMNS OF THE YAJURVEDA

order and let them drop from usnd then O Sun, lord
of majesty we shall be free from evil, crime and sin
and, dedicated to the vows of your discipline and law
we shall serve our land of inviolable freedom and
integrity.

13. (Agni Devata, Trita Rshi)

213 FEgEaigeatsairaTtasier adar sefaumq |
AT E9lar g3t S fager w=ri=m: ug3n

Agre brhannusasamurdhvo'asthannirjaganvan
tamaso jyotisagat. Agnirbhanuna rusata
svanga'a jato visva sadmanyaprah.

Agni, the sun, great, first and foremost, positioned
over and above the dawn, comes forth from the dark
and rises with all its gloryResplendent with its
wonderful beams which adorn it like brilliant limbs of
its personalityit expands over the regions of the world,
dispels the darkness and illuminates them all over with
its light. (So should the rulgfirst and great among the
brilliant people of the land, come forth with the greatness
of his personalityilluminate the land and glorify all
the people.)

14. (Jiva & Ishwara Devata, Trita Rshi)

T3W: vifauggaRaaaal afguatdfadiemad |
TS LA A AAEsST TS SRASTsHA fgsts et
FEANLHN

Hamsah Sucisad vasurantariksasaddhota
vedisadatithirduronasat. Nrsad varasad rtasad
vyomasadabja goja'rtaja’adrija’rtam brhat.

Hansa is the great soul that destroys evil. It exists
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in purity. It lives in all and all live in it. It fills the skies
and expresses in holy work. It is the giver and receiver
of oblations in yajna. It sits in the vedi and in the earth.
It is rambling around as a venerable visitostays in

the home and in the sky and all through the seasons. It
rules over people and commands the commanders. It is
with and above the best of people. It lives in truth and
in virtuous conduct. It is in space and in the heart. It is
in the waters and in the vitality of prana, and it creates
the waters and the vitalitit activates the senses, moves
the animals and magnetizes the earth. It creates the
universal law and abides in it. It forms the mountains
and the clouds and it showers with the rain. It is the
truth and dynamic reality of existence, and it is great
over all.

(It is the man of such an individual soul, inspired
by the attributes of the great supreme soul, who deserves
to be the rulej

15.  (Agni Devata, Trita Rshi)

g © arqLears Sued favat=r agAttt fagr |
T adEr wrfeiaT s iR e vreheafafe-
oifE ngs B

Sida tvam maturasya’upasthe visvanyagne
vayunani vidvan. Mainam tapasa ma’rcisa’bhi-
Soctrantarasyam Sukrajyotirvibhahi.

Agni/Ruler/individual soul, you know all the
ways of the world. Sit in the lap of this mother earth/
motherland/motherDon't hurt her with the heat of your
power and passion. Ddrdazzle her with the beams of
your knowledge. Light of knowledge and power of
vitality, be in the heart of the mother and shine there
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with the light of life.

16. (Agni Devata, Trita Rshi)

A T SHETE: T2 |
AETEE Tl qussdag: frar daugsn

Antaragne ruca tvamukhayah sadane sve.
Tasyastvam harasa tapanjatavedah sivo bhava.

OmniscientAgni/All knowing wide-awake ruler
of the land, brilliant with your own light in your place
in the world/dominion, blazing with your power and
glory, be good and kind to the people.

17.  (Agni Devata, Trita Rshi)

Tora oy AgimAserel Hig e
Toram: sre faor: wet: @ @fHfaerd=:u o

Sivo bhutva mahyamagne atho sida sivastvam.
Sivah krtva disah sarvah svam yonimihasadah.

Agni, ruler of the land, having been good and
kind to us, the people, sit at peace undisturBedl
then, having rendered all the regions of the land in all
directions safe and secure in the good life, be
comfortable with satisfaction in your ownfigck of
justice and governance.

18. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

Terareaf wgw Saserrra il af sraelar:
FeirdTy FHUTSSTSEfiAs U Sea W@t e
Divaspari prathamam jajne'agnirasmad

dvitiyam pari jatavedah. Trtityamapsu nrmana’
ajasramindhana enam jarate svadhih.
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Agni, the sun, first rises over the heavens. Then it
rises over us all illuminating our world. Third, it emerges
in the pranic energies of nature, in the waters and in the
mind of humanity — thus illuminating and activating
everything and every mind from within. The pious and
the devout people invoke, light and worskigni,
perpetual poweispirit and light of the world.

(Just afAgni is the powerspirit and light of the
world, so should the ruler bAnd so should he/she
vitalize and illuminate the people, and so should the
people adore him/hgr

19. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

fa=m dser Jam Farfor fasm @ am fagar gem
o o = o T afgEn aued Tdssrsrdu g1

Vidma te’agne tredha trayani vidma te dhama
vibhrta purutra. Vidma te nama paramam guha
yvad vidma tamutsam yata'ajagantha.

Agni, light, energy and power of the world, let us
know the three orders of the three powers of yours (heat,
light and electricity). Lord of majestpve and favourite
of all, let us explore and know the various forms and
places where you exist, which you support and which
support you. Let us know that supreme name and the
thing you are in the essence which is hidden in a
mysterious cave. Let us discover the spring, the water
and the cloud from where you issue forth in formal
existence (so that we may be blest with the power and
prosperity which follows the discovery and the
applications).
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20. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

T & AT seTw A eats 39 faa sts s
Feet e Tt ey AT wigwsatadTIRoN

Samudre tva nrmana’apsvantarnrcaksa’idhe
divo agna’udhan. Trtiye tva rajasi tasthivam-
samapamupasthe mahisa'avardhan.

Agni, light and life of the world, a leader of thought
among men, as | am, | discover and light you in the
oceansA visionary of humanityl discover you in the
foods, in the vapours and in the clouds. In the third
region of the heavens of light, abiding in the solar
sphere, in the dawn and in the heart of steam and flowing
waters, great men discoydight and develop you.

21.  (Agni Devata, Vatsapree Rshi)

kg e =i g IREg fed: wuss
gen darr fa gifagissremar et arAt
ATT=: 1L N

Akrandadagni stanayanniva dyauh ksama
rerihad virudhah samanjan. Sadyo jajnano vi
himiddho'akhyada rodast bhanuna bhatyantah.

Agni, light and energy of life, roaring as lightning,
reverberates in the skies with an explosion. Lighted well
all-round and immediately blazing, it shines and
illuminates everything. Between the heaven and the
earth it shines with the beams of its own brillianidee
light reaches the earth, egaes the soil and enggs
in the beauty of vegetation.

22.  (Agni Devata, Vatsapree Rshi)
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sfoTHar gwul oW WEETon  uTd T
WAMAT: | a9, GT,: FE AT SAT, IST
Terarresrats et faam: R0

Srinamudaro dharuno rayinam manisanam
prarpanah somagopah. Vasuh sunuh sahaso’
apsu raja vibhatyagra usasamidhanah.

Generous lord of the light and glory of life, spirit
of the graces of nature, sustainer of wealth and beauty
source of desire and fulfilment, guardian of the
sweetness, joy and greenery of the earth, haven and
mainstay of the world, child of the very force and victory
of life, brilliant in the dynamics of existence, He blazes
in splendour before the dawns. SuchAgni. (Such
should be the ruler

23. (Agni Devata, Vatsapri Rshi)

favalea dqeidTea missm Vet seTguUTSSTEaT: |
=g forefdafimg uressmr sefmdsa uset 13

Visvasya keturbhuvanasya garbha'a rodast’
aprnajjayamanah. Vidum cidadrimabhinat
parayan jana yadagnimayajanta parica.

Light of the world, going everywhere, seed of
life, rising as the sun, illuminating the earth and heaven,
breaker of the darkest cloud, hallowed and consecrated
by the people and the egess of nature, such Agni.
(Such should be the ruler in his domain.)

24.  (Agni Devata, Vatsapree Rshi)

SfereR wigent SiTfa: gRam weiwftrogar &
gifa | zafd gudes wRugsghot safom
TMfERE NR¥
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Usik pavako aratih sumedha martyesvagnir-
amrto ni dhayi. Iyartti dhumamarusam
bharibhraducchukrena socisa dyaminaksan.

Immortal agni, lovely and lovable, pure and
purifier, intelligent and self-conscious, a holy presence,
Is existent in men and womerhe same throws up the
fiery smoke upward and with instantaneous light
iluminates the sun and heaven.

25. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

FOAr TeRTs et seiigHe A 3 ve:
ATl servagal e dRTaagiat: ny

Drsano rukma’urvya vyadyauddurmarsamayuh
Srive rucanah. Agniramrto'abhavadvayobhir-
yvadenam dyaurajanayatsuretah.

Agni, immortal light and vitality of existence,
brilliant, golden glorious, explodes in heaven and
illuminates everything with the earth. In love, as if, with
the beauty of the world, it assumes various forms of
self-assertive and inviolable lifand yet that Heavenly
Power which creates this agni and brings it into
existence is anothethe Eternal Life of life and Light
of light.

26. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

TEASTE FUTEFGOIN= sYU A gaAd=aa =1l 0 &
q YA TSI T aasdh afers uzs

Yaste’adya krnavadbhadrasoce’pupam deva
ghrtavantamagne. Pra tam naya prataram
vasyo' acchabhi sumnam devabhaktam yavistha.

Agni, brilliant and blissful lord of light, generous
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and ever youthful, whosoever may well prepare and
faithfully offer for you rich and sumptuous food as
sacrifice to-dayshower on him/her the gift of your light
and take that favourite of the gods across to the world
of joy.

27.  (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

3T o WS WIS TS Sels SRS Iami= |
o g fuErser Haregssiad Rregsatta: ne

A tam bhaja sausravasesvagna’uktha’uktha a
bhaja sasyamane. Priyah surye priyo'agna
bhavatyujjatena bhinadadujjanitvaih.

Men of knowledge, wisdom and expertise,
celebrate agni and promote it among the famous and
the prosperous. Sing of it in verses of praise on the
auspicious and admirable occasions of yajna. It is dear
to the men of heat and light and the sun. Promote it
with the hopes and actions of your children. Promote it
with the hopes and aspirations of those who are yet to
be born.

28. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

@S FstArrse Ty g favar ad afud awitfor
=t e gftufiesai o degle fodg: e

Tvamagne yajamana'anu dyun visva vasu
dadhire varyani. Tvaya saha dravina-
micchamana vrajam gomantamusijo vivavruh.

Agni, lord of fire and science, the experts of yajna
dedicated to you, with the use of fire and your blessings,
daily pursue and achieve all the desired objects of the
world. Men of reason, intelligence and will, desirous
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of wealth, choose for research and work on the cowshed
and the cloud with the rays of the sun for the realisation
of progress and prosperity

29. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

e ERral avaraTs wfufa: | |
ITHN Eraigfe Eom et e TRme gERe 1Rl

Astavyagnirnaram suSevo vaisvanara’rsibhih
somagopah. Advese dyavaprthivi huvema deva
dhatta rayimasme suviram.

Agni, worshipped by seers and sages, is the
darling of humanity auspicious and adorable.
Omnipresent, universal and all-commanding, it is the
guardian and promoter of the means of life, peace and
joy. We invoke the powers of earth and heaven —
powers free of hate and jealousy and sources of bliss.
Great men of the world, brilliant and generous,
guardians of the peace and prosperity of life, generate
and hold for us the wealth and power of life and polity
which creates a great nation and fearless humanity

30. (Agni Devata, Virupaksha Rshi)

wﬁquﬁriawaqﬁaﬁ"awrrﬁﬁql
sTfadgaaT SlgaT 3ol

Samzdh_a gnim duvasyata ghrtairbodhayata-
tithim. Asmin havya juhotana.

(Agni is an ‘atithi’, a chance guest, which comes
at its own will whenever it comes. Serve it with the best
of offerings you have.)

Light and serve agni (fire) with fuel and fragrant
materials.Wake it up, raise it with ghee and other
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sumptuous offerings as you would feed a venerable
chance visitarOffer the best of yajna into the fire.

(Like the fire of yajna, serve the man of light and
knowledge with the best you carfesffor food and gifts
whenever such a venerable person happens to visit you.)

31 (Agni Devata, Tapasa Rshi)
g wn favd Iarsera wiFy fafdfa:
T Al va Frarasgudtanr faardg:nzg

Udu tva visve deva’agne bharantu cittibhih. Sa
no bhava Sivastvam supratiko vibhavasuh.

Agni, of lovely forms of manifestation and lord
of infinite light and wisdom, may all the noble and
generous people of the world serve and celebrate you
with the best of intention, devotion and acts of worship.
May Agni, light of the universe, be good and kind to us
all. (May the man of knowledge and wisdom be good
and kind to us all as such persons are agni in human
form.)

32.  (Agni Devata, Tapasa Rshi)

Y wfder arfe e feiream)
gefgtaigfrate o fwim=r gsmuz

Predagne jyotisman yahi Sivebhirarcibhistvam.
Brhadbhirbhanubhirbhasan ma himsistanva
prajah.

Agni, lord of light and life, come forth to bless
us with the gracious beams of light and warmth of life.
Burning and blazing with the mighty flames of fire, hurt
not our people and our children.
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(AsAgni, so should the ruler and the commander
of the army be mighty and blazing with splendour
always protective but never unjust and hurtful.)

33. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

rsh=af et = g e =ied: wuse )
gen darr fa gifagissremar et arAt

HTAT: N33

Akrandadagni stanayanniva dyauh ksama
rerithadvirudhah samanjan. Sadyo jajnano vi
himiddho akhyada rodast bhanuna bhatyanth.

Agni roars and thunders like lightning in the sky
as it proclaims its presence on the earth. Joining every
bit of life and vegetation, it inspires all forms of
existence with passion and vitality and thus manifests
itself, protecting and promoting lifénd it goes on
blazing with its mighty splendour from the earth below
to the highest heaven.

(So does the scholar with his knowledge, the ruler
with his powerand the commander with his force, shine
and blaze all round, protecting, promoting and inspiring
the nation and the environment with freedom, passion
and enthusiasm).

34. (Agni Devata, Vasishtha Rshi)
guramfef Tawd vog fa aegt 71 =t g
31T =1 g% ey et e Seserfdf: e
: n3wn
Pra prayamagnirbharatasya Srnve vi yatsuryo

na rocate brhadbhah. Abhi yah purum prtanasu
tasthau didaya daivyo'atithih sivo nah.
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This agni, ruler/commander of the forces, attends
to the afairs of the state, and, distinguished with great
knowledge and brilliance of charagtshines forth like
the sun. He stands firm every way by the state and the
nation in the battles of life and defence. Dear and
favourite of the good, intelligent and generous people,
moving around among the people like a visitoay he
be good, kind and beneficent to us and shine.

35.  (Apah Devata, Vasishtha Rshi)

ol Feit: yfdTeiia Tl ShulsasgTaTs 3
Tireh | a6 TE=T S gaetaide g felsyarea-
AN 3%

Apo devih pratigrbhnita bhasmaitatsyone

krnudhvam surabha’u loke. Tasmai namantam
Janayah supatnirmateva putram bibhrtapsvenat.

Celestial waters, receive this light of agni, this
ray of light, this seed of life. Keep it and nourish it in
some soft, fragrant and beautiful region of freedom.
Wives of the most virtuous order of charactesnour
and bow to it to receive it. Bear it in the vapours of
space as a mother bears a child in the womb.

36. (Agni Devata, Virupa Rshi)
IO Afireg Wity wean
7 TssEd g n3sn

Apsvagne sadhistava sausadhiranu rudhyase.
Garbhe san jayase punah.

Agni, seed of life, the soul with the subtle and
the causal bodyour home is in the celestial waters of
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spaceYou love to grow in existence with the herbs, and
thence, placed in the mothewomb, are born again.

37.  (Agni Devata, VirupaRshi)

T SSTENHENT T aediar)
Tt fagela gawra ot semamfanzen

Garbho'asyosadhinam garbho vanaspatinam.
Garbho visvasya bhutasyagne garbho'apamasi.

Agni, light of life, seed with the subtle and the
causal bodyyou are a child of the herb%u are a child
of the plants and tree¥ou are a child of the entire
forms of life in existenceYou are a child of the waters
of earth and heaven.

38. (Agni Devata, Virupa Rshi)

gag AT STy g
g Arafues Sifds - TarEs: 13l

Prasadya bhasmana yonimapasSca prthivi-
magne. Samsrjya matrbhistvam jyotisman
punara’sadah.

Soul, light of consciousness and seed of life,
through the ashes of the funeral pyre you rise to a new
home in the celestial waters of spatken you come
down to the earth to be with the forms of hedusd
then you come in to the mothemwomb and are born
again in a new body

39. (Agni Devata, Virupa Rshi)

gRUEE GETHuYe giEiHT
I AT ssRETes radn: s
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Punarasadya sadanamapasca prthivimagne.
Sese maturyathopasthe’ntarasyam Sivatamah.

Agni, soul with the desire and will to live in the
forms of existence, again and again you come to find a
place in the celestial waters of spatgain and again
you descend to the earth to attain herbal forms of life.
Then again you enter the motlseewomb and rest there
to grow as a part of her life withillvhen you are born,
you sleep in her lap in peace and.jbipble soul, be
good to the mothebe the darling of her love, joy and
fulfilment.

40. (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

TEst e g g |
g+ grEreEd: nx¥oll

Punarurja nivarttasva punaragna’isa’yusa.
Punarnah pahyamhasah.

Agni, come again with engy, come with food,
come with health and vitality for a long age. Come again
and again, save us from sin and evil.

41.  (Agni Devata, Vatsapr ee Rshi)

g T=n Tad@rm faaem arar )
Tavauw==t fagaa@i nxn

Saha rayya nivarttasvagne pinvasva dharaya.
Visvapsnya visvataspari.

Agni, come with wealth and honow$ome with
a shower of all round nourishment and universalgner
to the point of satisfaction and satiation for all and help
us growdevelop and progress. Come with food for body
and mind.
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42.  ((Agni Devata, Dirghatama Rshi)

el Asarm o afas miiEww udas
T | i @iiserd @ unfa g awt
TFSITT ¥R

Bodha me’asya vacaso yavistha mamhisthasya
prabhrtasya svadhavah. Piyati tvo anu tvo grnati
vandaruste tanvam vande agne.

Agni, intent listenermost youthful man/woman
of independent and comfortable means, understand the
sense and meaning of this great word of mine, important,
worthy of attention and expressive of deep meaning with
further implications. Let anyone denigrate you, let
someone praise you, | am your admieerd | appreciate
and value your health of body and intelligence of mind.

43.  (Agni Devata, Somahuti Rshi)

w =it gideen sgod ad==
FregEr gutesfa fagarendur w@metngsn

Sa bodhi surirmaghava vasupate vasudavan.
Yuyodhyasmad dvesamsi visvakarmane svaha.

Agni, man of wealth and honquereator and
generous giver of power and prosperityelligent lord
of knowledge, know for us the truth of life and existence
and, in truth of word and deed, fight out our negativities
and eliminate our hostilities for the achievement of
success in all the fairs of life.

44.  (Agni Devata, Somahuti Rshi)

gRET ssfaen wgr ada: afdaar gAsren
At T | gad & T aedeE g 91
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TAATAET ShTHT: 11 6%

Punastva’ditya rudra vasavah samindhatam
punarbrahmano vasunitha yajnaih. Ghrtena
tvam tanvam vardhayasva satyah santu
yajamanasya kamah.

Agni, creator and giver of wealth and honanay
the brahmacharis and scholars of Wasu, Rudra and
Aditya order light you up in the vedi again and again.
May the devotees of the lord of existence and masters
of the science of yajna promote your gifts with the
performance of yajnaAgni, power of light and life,
grow on in your operations with the oblations of ghee
and fragrant materials so that the plans and ambitions
of the yajamana be fulfilled.

45. (Pitarah Devata, Somahuti Rshi)

odq T fa < wdarr FsT T duum T =
T | TSI s TE  girearserehtae  fual
TRAET 1Y 1)

Apeta vita vi ca sarpatato ye’tra stha purana ye
ca nutanah. Adad yamo’vasanam prthivya’
akrannimam pitaro lokamasmai.

The teachers who are old and those who are new
and the parents and other seniors who are here on the
earth, all should realise and actualise for young aspirants
the knowledge of this world@’he judge of the aspirants’
performance may grant them the certificate of
completion and graduation in achievement. Hence keep
away fromAdharma (injustice and untruth), go on firmly
with Dharma (truth and justice), and realise it without
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delay here and naw
46. (Agni Devata, Somahuti Rshi)

TAHHTT HTHERTT Afd q HHERUT ATl
rimtar: givafa fod o uRfedssedfad:
ST 1SS I

Samjnanamasi kamadharanam mayi te
kamadharanam bhityat. Agnerbhasmasyagneh.
purisamasi cita stha paricita 'urdhvacitah
Srayadhvam.

Agni, man of knowledge, having passed through
the crucibles of fire like ash, you are knowledge itself,
full and complete like the orb of the sun and powerful
like the force of electricityMay your plans, intentions
and aspirations pass on to me as mine.

Be wide-awake, collect knowledge from all
round, go forward and take it to the heights. Be
cooperative, mutually dependent, collectively self-
dependentTake to knowledge and to the teachers.

47.  (Agni Devata, Vishvamitra Rshi)

s AFEEAmit: gd 28 J areen: |
el a1 At amaa<a Ty Staag: 1891l

Ayam so’agniryasmintsomamindrah sutam
dadhe jathare vavasanah. Sahasriyam
vajamatyam na saptim sasavantsantstuyase
jatavedah.

This is that agni, vital heat of life, in which Indra,
the sun, as if in love with life, places the nectar of life,
Soma, like the distilled and delicious food for a thousand
people. Life of life, Jataveda, generous giver as you are,
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you are worshipped by the devotees in your own right.
It is for the love of life that | absorb the same nectar of
life into my body system. It is for the same love of life
that | hold on to my darling wife and | enjoy my food
and drink.

48. (Agni Devata, Vishvamitr a Rshi)
o7 aw fafay o=l giuer aErefaeaT s
FaRgrraiaael @: § wratelsr gore: e

Agne yatte divi varcah prthivyam yadosadhi-
svapsva yajatra. Yenantariksamurvatatantha
tvesah sa bhanurarnavo nrcaksah.

Agni, light of the universe, life of existence,
power and presiding presence of the world, lord of yajna
and friend of the yajniks, the glory that is yours shines
in the heavens, vibrates in the earth, blooms in the herbs
and breathes in the waters. It is the same by which the
skies are pervaded and expanded. It blazes as the sun, it
rolls as the oceans of space, and it watches our human
performance as the universal eye.

(Let the scholar and the teacher attain the
knowledge of the universal spirit, nature and life in
existence and, like agni among human beings, impart
the same to his/her disciples.)

49. (Agni Devata, Vishvamitra Rshi)

31 faarsaruin=st fnmerest etk ussfem ferar

T 1 A1 W I, G & Arveraig ufaes=as-
ST %R 11

Agne divo arnamaccha jigasyaccha
devan’ucise dhisnya ye. Ya rocane parastat
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suryasya. yascavastadupatisthanta’apah.

Agni, man of knowledge and light of the world,
your knowledge reaches unto the waters of heaven and
you proclaim that knowledge to the bold and the best
among intelligent people who impart it to their disciples.

It covers the waters which float in the luminous sphere
of the sun and studies the vapours andgneibrant
on this side of the sun and beyond.

50.  (Agni Devata, Vishvamitra Rshi)
qasarErsT T wreaurfd: |Sire: |
et FeEgEt sHraTs g wEigon

Purisyaso’agnayah pravanebhih sajosasah.
Jusantam yajnamadruho’ namiva’iso mahih.

All men and women of the world, experts in
knowledge and blest with virtue, brilliant and egedic
like agni (fire and electricity), living together with
mutual love and shared qualities of enlightenment, free
from hate, jealousyfear and all physical and mental
ailments, dedicate themselves to yajna (creative and
constructive cooperative activities) and enjoy great
plenty and prosperity of high order in life.

51 (Agni Devata, Vishvamitra Rshi)

TSI gEecEd M vivaausgdaEa are |
T gaear fasmara ar F gatafes@iuag

Idamagne purudamsam sanim goh sasvattamain
havamanaya sadha. Syannah sunustanayo
vijavagne sa te sumatirbhutvasme.

Agni, light of life/brilliant man of knowledge,
may your light, knowledge and intelligence be for our
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share. Create for us and help us create wealth of cows,
plenty of milk, food and engy, divine speech, vision
and wisdom for all time for the sake of yajna and the
yajniks. May we beget children capable of mighty deeds
and achievement&nd may the brilliant teacher bless
our children with universal wealth of existence and the
vision of divinity.

52. (Agni Devata, Vishvamitra Rshi)

3™ O AR Il Ararsa=eT: |
d SEETseTT Aeret A asfar Thmug:n

Ayam te yonirrtviyo yato jato’arocathah. Tam
janannagna’a rohatha no vardhaya rayim.

Agni, man of pure soul and brilliant character
like light and fire, dear son, this is your place/home of
birth where, born at the right auspicious time, you shine
by your life and conduct. Know this, rise high and help
us advance in wealth, prosperitynour and happiness.

53.  (Agni Devata, Vishvamitra Rshi)

foefa aet Sadartgag gar wix)
ufiferefa aaf Sadarfgrag gar dauuszu

Cidasi taya devataya’ngirasvad dhruva sida.
FParicidasi taya devataya’ngirasvad dhruva sida.

Son/Daughteryou are knowledgeable, well
aware and intelligent.t&y firm in this place of yours
sitting close with that noble soul like the breath of life.
Master/Mistress you are all round versatil@ySfirm
in your place sitting close with the noble spirit of your
Dharma and Karma. Be firm with the spirit of
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omniscience, giver of all wealth and joy
54. (Agni Devata, Vishvamitr a Rshi)

e dot fsd goment e g @
T @ ggEid T aFtadaa Tyl

Lokam prna chidram prnatho sida dhruva tvam.
Indragni tva brhaspatirasmin yonavasisadan.

Fill up, serve and complete this life. If there is
any loophole, plug it. If there is any short-coming,
overcome it, advance and excel. In this field of
knowledge and action, may Indra akghi, father and
mother nurture you with instruction and advice. May
Brihaspati, the teacheguardian of divine knowledge
and good conduct, guide and confirm you in virtue. Be
strong and stay firm in your place.

55.  (Apah Devata, Priyamedha Rshi)
arssiey gEEed: A sttotf=r go=a:)
S favifersar d=m fEa:uwwn

Ta’asya sudadohasah somarn Srinanti prsnayah.
Janmandevanam visastrisva rocane divah.

Blooming women of beauty and grace, wives of
noble people, in this wonderful paradisal phase of their
cultured home life, milk the dappled cows and prepare
and season delicious foods with the dressing of soma.
They create sweetness and joy in all the three phases of
time, past, present and future, and are blest with noble
and promising children.

56.  (IndraDevata, Sutajetra Madhuchhanda Rshi)

2 Tavatseregaaggederd fiv:)
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Indram visva avivrdhantsamudravyacasam

patim.

All the sacred voices of truth inspire and exalt
Indra, man of power and glgrwide and rolling as the
sea, supreme hero of the chariots and battles of life,
protector of truth and Dharma, and promoter of life and
its prosperity

(The brahmacharis and brahmacharinis, who
complete their education with the sacred voice of the
Veda and the words of truth written and spoken by the
Rishis, rise in life, and when they marry in the vaidic
way, they raise families which grow in happiness and
prosperity)

57.  (Agni Devata, Madhuchhanda Rshi)
Qitasd sheueresEiu=r Aoy daaemt=n
TUHST AT adi=Tiweil

Samitam sam kalpetham sampriyau rocisnu
sumanasyamanau. Isamurjamabhi samvasanau.

Wedded couple, two-in-one joined in love,
brilliant in health and lustre, of equal and enlightened
mind, decent and graceful in clothes and ornaments,
both of you together plan, act and realise your goal in
food, enegy, prosperity honour and glory

58.  (Agni Devata, Madhuchhanda Rshi)

 af utesfa d@ gar g fear=menm oA
THTOT 99 & ASTUESE IStH=T OfE kel

Sam vam manamsi sam vrata samu cittanya-
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karam. Agne purisyadhipa bhava tvam na
isamurjam yajamanaya dhehi.

Wedded couple, | join you as two-in-one in life
and sanctify you with identical thoughts, intentions and
operations, identical vows of plans, actions and
achievements, and identical memories, values and
aspirations.

Agni, noble teachehigh-priest of yajna, be our
superguide and guardian. Create, hold and sustain for
the yajamana couple nourishment, gyehonour and
prosperity

59.  (Agni Devata, Madhuchhanda Rshi)

3 o qfeh TR dfent ussifa frar: e
Taor: wat: @ SfHfaEEE:nskn

Agne tvar purisyo rayiman pustimai asi. Sivah
krtva disah sarvah svam yonimihasadah.

Agni, Lord of knowledge, light and power of
yajna, rich in spirit, science and materials, and presiding
priest of all round growth, you are dedicated to the earth
and the laws of life. Rise, move abroad and, having
created peace and prosperity in all directions, come and
grace your supeseat of guidance.

60. (Dampati Devata, Madhuchhanda Rshi)

weld : gH=Er eiaaeadt ur gesiEsias ur
Tdfed Sraaedr e deaaer =: uson
Bhavatam nah samanasau sacetasavarepasau.
Ma yajnam himsistam ma yajnapatim
jatavedasau sivau bhavatamadya nah.
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Wedded couple, both of you be of good mind
and thought toward us. Be of noble equanimity and
blissful intention for us. Be free of pride, arrogance and
negativity Violate not yajna, nor Dharma, nor the
yajnapati. Reborn as master and mistress of the
knowledge of creation (as children Afini), be good
and kind to us right now

61. (Patni Devata, M adhuchhanda Rshi)

e g gfdet qisgaftsse SetavreEn a
TarvdEessqi: wiaem: yedfafdyasrat fa dserg us g

Mdteva putram prthivi purisyamagniim’sve
yonavabharukha. Tam visvairdevairrtubhih
samvidanah prajapatirvisvakarma vi muncatu.

Just as the earth like a mother holds the vital heat
for the nourishment of life in her womb, so does a
woman worthy of love and recognition hold a brilliant
soul in her womb till maturityMay LordVishwakarma
(maker of the world), father and guardian of His children
(Prajapati), with gifts and nourishment from all the
seasons and powers of nature, deliver her of a noble
offspring.

62.  (Nirriti Devata, Madhuchhanda Rshi)
IFaHASHHT=S WAEREmi=E  awhE)
srauEfedss @ dsger "ut 2fg fesa q-
TEIERI

Asunvantamayajamanamiccha stenasyetya-
manvihi taskarasya. Anyamasmadiccha sa ta'
itya namo devi nirrte tubhyamastu.

Nir-riti, spirit of adversity desire to catch the
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stingy and the miserly who does not perform the yajna
and does not extract the soma for libations. Pursue the
thief and the smuggler and catch him on the.\&yto
someone other than mEhat is your desired object and
action. Salutations to you, power of justice.

63.  (Nirriti Devata, Madhuchhanda Rshi)

Tm: g d Feead faaast saarg fastar seemam)
U & I Giaa Ay Arehs3Ti Tgdmmng 3

Namah su te nirrte tigmatejo’yasmayamni vicrta
bandhametam. Yamena tvam yamya samvidan-
ottame nake'adhi rohayainam.

Power of eternal laweternal felicity and
adversity your splendour is awfu¥You go with the law
and are one with the laalutations to you. Undo the
iron-chains of slavery and take this yajamana to the
heights of heavenly bliss.

64.  (Nirriti Devata, Madhuchhanda Rshi)

T HRSITET S[E AT S-eiHasst | ot
@ W gfafifd gaEa et g ot A
fagad: ugxn

Yasyaste ghora'asanjuhomyesam bandhana-
mavasarjanaya. Yam tva jano bhumiriti
pramandate nirrtim tva’ham pariveda visvatah.

Awful spirit of adversity eternal felicity ever
abiding with the law| offer the oblations into your
mouth/in the yajna vedi for the breaking of the chains
of existence. Ordinary folks play with you in a state of
wanton negligence, feeling that you are the all
forbearing earth. But | know you well for what you are,
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spirit of justice, as the mother of felicity as well as the
power of retribution.

65.  (YajamanaDevata, Madhuchhanda Rshi)

= o At e fatraerer arst e fasem «

st = wearade g weE: T
I TRRUEL I

Yam te devi nirrtirababandha pasam griva-
svavicrtyam. Tam te vi syamyayuso na madhyad-
athaitam pitumaddhi prasutah. Namo bhutyai
yedam cakara.

Yajamana, the inexorable chain which the spirit
of adversity in full justice, had tied round your throat
for want of yajna, | undo from the centre of your life
right away Regenerated through yajna, eat of this holy
food. The spirit of generosity has done this miracle.
Salutations to the spirit of generosity

66. (Agni Devata, Vishvavasu Rshi)

Travta: agd ad favatl wursfiste sr=ifin)
s T Afedr Tagas 7 delt I defAmss

Nivesanah sangamano vasunam visva rupa’bhi-
caste sacibhih. Deva'iva savita
satyadharmendro na tasthau samare pathinam.

Who is a noble yajamana? successful house-
holder (grihasthi)The man of vitality who takes a wife,
makes a home, creates wealth and contributes to life
like Savita, the creator; who watches and illuminates
all forms of life on earth with his eyes like the sun, and
manages various developments with his acts like Indra,
the leader; who is firm in true Dharma and stands
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inviolable in the battles of the pathmakers of the world
— such a man is the right yajamana and a noble house-
holder

67. (KrishivalaKavayah Devata, Vishvavasu Rshi)

Wt geaf swerat o fad=aa geden)
il 29Y ge=ET usei

Sira yunjanti kavayo yuga vi tanvate prthak.
Dhira devesu sumnaya.

Men of vision and intelligence use the plough
and the yokeThe men of constancy among the brilliant
and the generous separately as well as together devoutly
in peace expand the beauty and graces of life and
knowledge.

68.  (Krishivala Kavaya Devata, Vishvavasu Rshi)

FA® W fa g dqea Fa Sl Fude st
i = gifee: wdu e Adias sgod: uaem-

ata ngel

Yunakta sira vi yuga tanudhvam krte yonau
vapateha bijam. Gira ca Srustih sabhara
asanno nediya'it srnyah pakvameyat.

Work with the plough and yoke the horses/
bullocks. Expand the agriculture and its methods, tools
and knowledge. Prepare the soil and sow the seed. In
accordance with the knowledge of agriculture develop
many kinds of produce of the richest ordierd when
the grains are ripe for harvesting, reap and bring the
harvest home for all of us.

69. (Krishivala Devata, Kumar aharita Rshi)
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Ay wren fa wusg i wteeTisarfa

Fwq, are: | vrATHEIer gfast ateraTan
giuoerssnae: a1

Sunam su phala vi krsantu bhumim Sunam
kinasa’abhi yantu vahaih. Sunasira havisa
tosamana supippala osadhih kartanasmai.

Let the plough-shares turn the soil well. Let the
farmers merrily follow the bullocks while they till the
land and sow the seeds. May the sun and the air
supplemented by the oblations of rich materials bless
the herbs and plants with delicious fruit and nourishing
grain.

70.  (Krishivala Devata, Kumaraharita Rshi)

T e el T favddadnar e
et gdEr forstarmar<dla ustdrear deaaieo i

Ghrtena sita madhuna samajyatam visvair-
devairanumata Marudbhih. Urjasvati payasa
pinvamanasmantsite payasa’bhya vavrtsva.

Let the furrow in the field, made by the plough-
share and levelled and refined by the levedecepted
and approved by all the noble and generous people and
vitalized by winds and rain, be enriched with water
ghee, sugar and hon&negized and enriched thus with
food, the field may yield for us a wealth of delicious
nourishment.

71.  (Krishivala Devata, Kumaraharita Rshi)

USSR CIE RN E RS R R
agguafa Tmfe el = Wl prerdggaRTIIeR 1
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Langalam paviravat suSevam somapitsaru.
Tadudvapati gamavim prapharvyam ca pivarim
prasthavadrathavahanam.

The plough, fitted with the share, symbol of peace
and joy a tool of soma—plentyprosperity and
happiness — drawn by horses or bullocks and held
firmly by the hilt, turns up the crust of the kind and
generous earth to make it ready for sowing.

72.  (Mitra& othersDevata, Kumaraharita Rshi)

HTH shagE ged faama awuma =0
STl geot geresaieefie: noz 1

Kamam kamadughe dhuksva mitraya varunaya
ca. Indrayasvibhyam pusne prajabhya’
osadhibhyah.

Mother of fulfilment and source of satisfaction,
generous earth/furrow of the field/holy colet the
desires be fulfilled for friends, noble scholars and guests,
persons of power and glothe people, powers of health
and pranic engres, and for the growth of herbs and
trees.

73.  (Aghnya Devata, Kumaraharita Rshi)

o degsausan IaamTse i aHEEe |
AT N3

Vimucyadhvamaghnya devayana’aganma
tamasasparamasya. Jyotirapama.

Be free from povertyill-health and ignorance.
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Let us be rich with the holy inviolable cows for
nourishment and prosperitylay we cross this darkness
and attain to the light of the sun and the glory of life.

74.  (AshvinsDevata, Kumaraharita Rshi)

GSREISITHINT: ASTEArs3THUiT: | TeidraisasT
FEIRT: Ty qua'sﬁ A PATAS TAT T
Tt ¥

Sajurabdo’ayavobhih sajurusa’arunibhih.
Sajosasavasvina damsobhih sajuh sura'etasena
sajurvaisvanara'idaya ghrtena svaha.

The year goes with the divisions of time, the dawn
iIs one with the ruddy morning, the pranic egies
express themselves in the actions of nature and of living
beings, the sun shines and radiates light with its rays,
the vital heat loves the earth, the libations of yajna and
the voice of thé/eda.

(So should the people live together with one
anotherSo should the husband and wife live a common
shared life, complementing and supplementing each
other in an integrated life.)

75. (Vaidya Devata, Bhishak Rshi)

o1 el get Srar IarfergT g
Y 7 ayuniEE ettt ' s

Ya osadhih purva jata devebhyastriyugam pura.
Manai nu babhrunamaham satam dhamani
sapta ca.

Earlier, three years before in the three seasons,
whatever herbs such as soma etc. grew out of the earth
with other natural powers such as was@rand sunlight,
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| should know: the hundred and seven varieties of these
brown ones for the treatment of hundred and seven
ailments which déct hundred and seven vital spots in
the body

76.  (Vaidya Devata, Bhishak Rshi)
vd disera gt wEEda ot w2
1t STshel gafud A Fdlvs 1l

Satarii vo’amba dhamani sahasramuta vo ruhah.
Adha satakratvo yuyamimarm me’agadam krta.

Mother earth, mother of herbs, hundreds are the

places where the herbs gra@amd thousands are the roots
by which they grow into innumerable varietidhen,
O physicians of a hundred specialities of ailments and
scholars of a hundred varieties of herbs, come you all
and render this body and community of mine free from
all disease.

77.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)

33ﬁ'5|l€ﬂ‘: wﬁtﬁaeq gm'a?ﬁ: w‘ﬁ‘:l
9IS T Wit i TRfasa: 11l

Osadhth pratimodadhvam puspavatih
prasuvarth. Asva’iva sajitvarirvirudhah
parayisnvah.

All of you men and women, herbs, creepers and
plants such as soma, in full bloom, rich in fruit and
medicine, fast and victorious over disease take you
across all ailments and sorrolwse them, be healthy
and strong and, like the victorious men of horse, rejoice
and be grateful to them.

78.  (Chikitsu Devata, Bhishak Rshi)
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MHefiffd wraTmgl Sdied 4l
FATHIE T STE ST ddl geaiiee il

Osadhiriti matarastadvo devirupa bruve.
Saneyamasvam gamvasa’atmanamtavapurusa.

Herbs and medicinal plants, as mothers, are of
divine eficacy. They nourish and save like mothers.
Hence | pray for you all: Lord of Life, Supreme Soul,
may | by divine grace have the gift of horses, cows,
clothes and home, and a healthy body

79.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)

svereer At fawas uul = s@faeran
MATAs 3 fereriag aq @dg geamnekn

Asvatthe vo nisadanam parne vo vasatiskrita.
Gobhaja'itkilasatha yat sanavatha purusam.

Men and women of the earth, you reside in a body
which may or may not last till to morroWour life rests
like a drop of dew on the ledfake the gifts of the earth
and look after the soul in the body with herbs and
medicines to live a full life.

80. (Oshadhaya Devata, Bhishak Rshi)

TEHEET: I T afdtartaen
fau: ws3=a Rredaieria=mdT: neon

Yatrausadhth samagmata rajanah samitaviva.
Viprah sa’ucyate bhisag raksohamivacatanah.

Wherever medicinal herbs such as soma grow
there go as brave warriors go to the battlefield against
the enemyThat person of intelligence and expertise
who fights disease and destroys the anti-life forces is
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called the physician, the person who cures.
81. (VaidyaDevata, Bhishak Rshi)

SRl ER IR R IE R SRR I
sfafa waissnueiTaErs i ataaie g

Asvavatim somavatimurjayantimudojasam. A
vitsi sarva'osadhirasma’aristatataye.

Medicinal herb is that which is powerfully
efficacious, nourishing and rejuvenating, strengthening
and lustrously invigorating. Physician, know and find
all such herbs for the health and immunity of the sick
and the needy

82.  (Oshadhaya Devata, Bhishak Rshi)
STPETSHENT TTa MeaTfaad
g A== a9 gEeie M

Ucchusma’osadhinam gavo gosthadiverate.
Dhanam sanisyantinamatmanam tava purusa.

O man, the invigorating power and fragrance of
vitality of the herbs which are ever keen to give health
and lustre to your body and soul issues forth from them
just as cows issue forth from the cow-shed (anxious to
feed their calves).

83.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)

$ShiaAid & qrared TaHTA frrsghe:
oT: datof e agmmfa fsshernezn

Iskrtirnama vo mata’tho yuyam stha niskrtih.
Strah patatrini sthana yadamayati niskrtha.
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Know the medicine which, as mothserves your
life with healing and, like the flowing streams, repay
the debt by completing the development of the science
of healing by herb3Nhatever causes disease and loss
of health, remove from the paths of life.

84.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)
a1fa fagal: uftssT WHAsda Tomany:)
afdeft: urstsAgEfer = Ty whuex

Ati visvah paristha stena’iva vrajamakramuh.
Osadhth pracucyavuryatkim ca tanvo rapah.

When a thief attacks a cowpen, he is challenged
and warded dfby the masterSo do medicinal herbs,
universal in their growth and presence, challenge
whatever ailment attacks the body like sin and destroy
the ailments.

85.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)

RIEGHCIERPERLIE RIS G
AT TgHe Teafa qun sftaq«t gemiesn

Yadima vajayannahamosadhirhasta’adadhe.
Atma yaksmasya naSyati pura jivagrbho yatha.

When I refine and strengthen these medicines and
hold them in my hand, the very root of the consumptive
ailment grabbing the vitality of the sick person is
destroyed.

86. (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)

TEileft: gadeTg vy Tee: |
el Ten faetaesas sur deamgitiianes
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Yasyausadhth prasarpathangamangam parus-
paruh. Tato yaksmam vi badhadhva’ugro
madhyamasiriva.

When the medicines spread over every part and
every joint of the sick person, then, mighty and powerful,
present in every cell of the badyey drive away the
consumptive forces of disease, eliminating, as if, the
enemy intruders of the body

87.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)

ek del w da wmur feRferdifam
ek atde great |reh Ava fagteRatiewn
Sakam yaksma pra pata casena kikidivina.
Sakam vatasya dhrajya sakam nasya nihakaya.
Physician, let the consumptive disease gavith
every dose of medicine, with every new prescription,

with every motion of the breath, and let it be eliminated
along with the last trace of pain.

88.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)

3T Al SITATHE S -=T=IETs Sulad|
ar: Felt: Wfaarrsss § uredr a=i:11ee

Anya vo anyamavatvanyanyasya upavata. Tah
sarvah samvidana idam me pravata vachah.

Physicians, of your medicines, let one supplement
and protect the other and let the other in turn support
and protect the formelet all of them be thus mutually
agreeable in proper proportion. Keep this word of mine
as true and hold on to it.

89.  (Vaidyas Devata, Bhishak Rshi)
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RIEI A EIRINCG RIS IR b e S R
FEEfiugareT S euaEE: 1’

Yah phalinirya'aphala’apuspa yasca puspinih.
Brhaspatiprasutasta no muncantvamhasah.

All the medicinal herbs which are rich in fruit
and those which are without fruit, those which are rich
in flowers and those which are without flowers, all of
them are created by the Lord Creataet all of them,
with proper treatment and preparation by the physician,
protect us and free us from disease and pain.

90. (VaidyasDevata, Bhishak Rshi)

Yoerq, Wl Tae[Eel SEuarg
312l TR gl v Wrg. SdaferfeauTi ol

Murnicantu ma sapathyadatho varunyaduta. Atho
yamasya padvisat sarvasmad devakilvisat.

May the physicians and the medicines protect us
against ill-will, anathema and self-guilt. May they free
us from wateiorne diseases and those which are

peculiar to the prosperous and the distinguished persons.

May they release us from ailments caused by acts of
indiscipline and breach of the rules of health and the
good life. May they save us from all diseases caused by
neglect or indulgence of the senses and the mind and
those caused by frustration of the intellectuals.

91. (VaidyasDevata, Bhishak Rshi)

aUd<iRaafaasaivaamii|
I Slaae-atng 1 | Rerfa gea:un
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Avapatantiravadan diva'osadhayaspari. Yam
Jivamasnavamahai na sa risyati purusah.

The medicinal herbs come from heaven, the
region of light and life. So say the wisEne person
who feeds upon them never comes to anfesu.

92.  (Vaidyas Devata, Varuna Rshi)

TrseNel: THHISE: JTafa=rarom: |
ArEATY ST S PER IR R

Ya’osadhth somarajnirbahvih Satavicaksanah.
Tasamasi tvamuttamaram kamaya Sam hrde.

Physician, of the many herbal medicines which
are eficacious with a hundred properties and of which
soma is the chief on top, you are the best judge for the
peace of mind and achievement of the desired result.

93. (VaidyasDevata, Varuna Rshi)

TrseNyel: AHsfatsar: gieeias)
TEEfdugarseT™ = SEH]3N

Ya’osadhth somarajnirvisthitah prthivimanu.
Brhaspatiprasuta’asyai samdatta viryam.

The many herbal medicines with life-giving
properties like soma, specially grown on the earth, are
the blessed gifts of the Lord-giver of life, Brihaspati.
Refined and vitalized by the physician, they mawg
wish and praygive health and vigour to this woman/
man.

94.  (Bhishaja Devata, Varuna Rshi)

FreSqusIUa< ATl g3 uITar: |
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Tdl: gy diess® @<= ddHnRyn

Yascedamupasrnvanti yasca duram paragatah.
Sarvah samgatya virudho’syai samdatta viryam.

Men and women of medicine, these herbs of
which you and others hear around us, or which are close
by, or those which come from afail these herbs, plants,
creepers and trees togethee wish and praynay give
her/him the gift of health and vitality

95.  (Vaidyas Devata, Varuna Rshi)
T =l fuq @far o=@ =g == =)
TguTsarduTgaTeR s T T TqTH 1 R4 1)

Ma vo risat khanita yasmai caham khanami vah.
Dvipaccatuspadasmakarn sarvamastvandaturam.

Whoever digs you (roots/minerals) out, may he/
she never injure/destroy you, nor should he/she come
to any harm. Nor should the person for whom | (the
physician) dig you out come to any harm. May all the
bi-peds (humans) and all the quadrupeds (animals) of
ours be free from stdring and disease.

96. (VaidyasDevata, Varuna Rshi)
3ete: e AT 9 AT
T FUlfd FARIURAIS aRaEfaiRs

Osadhayah samavadanta somena saha rajna.
Yasmai krnoti brahmanastaim rajan parayamasi.

Herbs and medicines alongwith their chief, soma,
power of vitality say: O Soma, king of herbs, whoever
the patient for whom the learned physician has prepared
the cure, let us take the person across the pain of
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suffering.

97.  (BhishagvaraDevata, Varuna Rshi)

AT SemraETet |s suterarata)
372l IR TAGHITT ATehLR 1T AToIHTIR 9

Nasayitrt balasasyarsasa'upacitamasi. Atho
Satasya yaksmanam pakarorasi nasant.

Herbal medicine is a destroyesure cure, of

phlegmatic consumption, piles, hemorrhoids, swellings,
chronic sores and numerous types of pulmonary disease.

98. (Vaidyas Devata, Varuna Rshi)

=t et sstETarTtageat ggwfd:)
eS| st fage aemiegsan kel

Tvam gandharva'akhananstvamindrastvam
brhaspatih. Tvamosadhe somo raja vidvan
yaksmadamucyata.

O Gandharva, herbal medicine, the singer and
artist searches for and discovers you. So does Indra,
man of power and virilityBrihaspati, man of universal
Vaidic lore, Soma, man of peace and blessed virtue, the
ruler and the scholafhey all search fodiscoveyuse
and benefit from herbal medicines and free themselves
from consumptive ailments.

99.  (Oshadhi Devata, Varuna Rshi)

B AW g™ ga=raa: |
e 9d U sH g e iR R |

Sahasva me’aratith sahasva prtanayatah.
Sahasva sarvam papmanam sahamanasy-
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osadhe.

Herbal medicine challenges disease. It resists the
anti-life forces and overthrows the enemies of good
health : Let the medicine resist all that causes sin and
disease. It resists, fights out, defeats and eliminates the
negativities and builds up the vitality and invincibility
of the system for longevity

100. (VaidyasDevata, Varuna Rshi)

dratgdessiadr wisar o = @1 @EieEEy |
et & i yradern fa Agaragoon

Dirghayusta’osadhe khanita yasmai ca tva
khanamyaham. Atho tvam dirghayurbhutva
Satavalsa virohatat.

Medicinal herb, may the person who searches,
discovers, digs out and prepares the medicine be of long
life. May the patient for whom I, the physician,
prescribe, prepare and administer the medicine be of
long life. May you (the herb) too be of long life and
grow to rise into a hundred roots, shoots and branches.

101. (Bhishaja Devata, Varuna Rshi)

EHAATEITS qd gaTs SuwE: |
SR A ST AR s At o

Tvamuttamasyosadhe tava vrksa’ upastayah.
Upastirastu so’smakam yo'asman'abhidasati.

Herbal medicine/Physician, you are suprefile.
the trees (such as peepal and banyan) are subordinate
to you as sources of medicin®nyone who tries to
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suppress us, any disease that might weaken us, let that
be under our control. {ngthen us with health, vitality
and courage of spirit.)

102. (Kah Devata, Hiranyagar bha Rshi)

T ut fesdissrtaar @ ditrer o ar fedsaestat
M | IgeuveraT: dead S shed Sard giaat
fagmngoz1

Ma ma himsijjanita yah prthivya yo va divamn
satyadharma vyanat. YasScapascandrah
prathamo jajana kasmai devaya havisa vidhema.

The Lord who is the creator of the earth, who is
the lord of the universal law of truth, who is the first of
all and creator of the aiwaters and the moons, and
who pervades the heavens, whom we worship with the
best homage of fragrant oblations, that lord of life may
never hurt us with disease and ill-health.

103. (Agni Devata, Hiranyagar bha Rshi)

T gferet 3= udar 9g)
Tut dsarfi fdarssitedang oz

Abhyavartasva prthivi yajnena payasa saha.
Vapam te’agnirisito’arohat.

Come earth, revolving with yajna and wataik
and food, again and again, continuou&lyd may agni,
vital life-generating heat of nature, activated by the Lord
creator of life, bless your fertility and increase your
power of production.

104. (Agni Devata, Hiranyagar bha Rshi)
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qgas= AN o

Agne yatte Sukram yaccandram yatputam yacca
yvajniyam. Taddevebhyo bharamasi.

Agni, vital energy of the universe, may we imbibe
and internalize that power of your nature, character and
function which is immaculate and generative, beautiful
and blissful, pure and sacred, and worthy of service and
worship through yajna for growth and development.

105. (Vidvan Devata, Hiranyagar bha Rshi)
TUHS Hg faasamEgae o afgaw arig)

JAT HT T ) fagrear qA, SeTfa
feafHmadamugoun

Isamurjamahamita’adamrtasya yonim mahis-
asya dharam. A ma gosu visatva tanusu jahami
sedimaniramamivam.

From LordAgni and the fire of yajna (spiritual,
mental and physical) | receive and imbibe food for life
and enggy for action. | receive and internalize the fluent
voice of the mother of truth and Dharma. May all this
food, enegy and spirit entervitalize and strengthen
my body mind and sense, and may it invigorate my
cows with fertility

With all this food, engyy and vitality I'd fight
out and eliminate all pain, dafing, disease and debility

106. (Agni Devata, Pavakagni Rshi)

3T a9 oral o= ufg urstasersial fawrasn
FESTI vratEn arstgaes gaifa I wANos N
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Agne tava Sravo vayo mahi bhrajante'arcayo
vibhavaso. Brhadbhano savasa vajamukthyam
dadhasi dasuse kave.

Agni, lord of lustre, light of universal knowledge,
man of supernal vision, let the adorable message of
yours, youthful brilliance and splendid beams of light
shine and radiate across the worlithosoever
celebrates you in yajna, you bless the yajamana giver
with holistic nourishments and fullness of egyeand
vitality with additional food for yajna.

107. (Vidvan Devata, Pavakagni Rshi)

RleCE RN E L EISSE CERINCICRIL I k]
Tt At faercgutata gorfyy aadissqngow

P a v a kK a v a r c¢c a h
Sukravarca’anunavarca’udiyarsi bhanuna.
Putro matara vicarannupavasi prnaksi
rodast’ubhe.

Agni, lord of light and splendoupure as fire,
clear and bright as sunbeams, full and complete, rising
to the heights with the sun and pervading the spaces
protects the heaven and earth like the son protecting
the father and mother

(Similarly the young brahmachari or
brahmacharini, roaming around the sacred premises of
his/her institute, grows high in the light and lustre of
knowledge, pure as fire, clear as sunbeams, full and
complete, and rises high like the sun. He/she protects
his/her father and mother as the sun protects the heaven
and earth.)

108. (Agni Devata, Pavakagni Rshi)



CHAPTER—XII 353

SSll AuTSTaas: giaraHa e sifatdE@a:
s FRgHRaduffasdar amastaringoc

Urjo napajjatavedah suSastibhirmandasva
dhitibhirhitah. Tve isah sandadhurbhurivarpa-
sascitrotayo vamajatah.

Agni, child and protector of erggy, lord of wealth
and intelligence, lover and well-wisher of all, invoked,
lighted and raised with devotion and hymns of praise,
receive the libations, rejoice and grd®eople of various
hue, wonderfully favoured and secure in life, children
of love and beautyand sweet and dear by naturdeof
food to you for growth and development.

(As fire is invoked with love and devotion and
fed with libations, so should the child be fed, nourished
and helped to grow by parents and teachers with all the
love and faith at their command so that the child not
only lives and learns but also rejoices while he/she lives
and learns.)

109. (Agni Devata, Pavakagni Rshi)

TR QR AT T sarta
W giae adur fatsfa gurfy wmEfd sedrngoR

Irajyannagne prathayasva jantubhirasme rayo’
amartya. Sa darsatasya vapuso vi rajasi prnaksi
sanasim kratum.

Immortal Agni/man of action, invoked/inspired
and rising in gloryrejoicing with people, create and
expand the wealth of life for us all. Shining in the beauty
and grace of your form in life, protect, promote and
perfect the yajna of life which brings happiness,
prosperity and all the blessings of existence.

354 HYMNS OF THE YAJURVEDA
110. (Vidvan Devata, Pavakagni Rshi)

SRR Uelad sraaardar ug: ) ufd st
gt wEtfue Zaifa aafascfamigeon

Iskartarmadhvarasya pracetasam ksayantam
radhaso mahah. Ratim vamasya subhagam
mahimisam dadhasi sanasim rayim.

Agni, lord of power and sustenance, you uphold
who performs and promotes the yajnic programmes of
creation, construction and developmafau sustain the
person who is intelligent and wide-awakeu protect
the person who is settled in a peaceful holau
maintain the person who gives liberal amounts in charity
You are the preserver of the great and generous earth
and its environmentYou maintain a steady supply of
food and engyy. And it is you who protect and promote
the ancient and traditional wealth of existence.

111.  (Agni Devata, Pavakagni Rshi)

Tt i favadvtmmtergee afr g s |
TRl AW @1 T 3= Arer e ek

Rtavanam mahisam visvadarsatam agnim
sumnaya dadhire puro janah. Srutkarnam
saprathastamanm tva gira daivyam manusa yuga.

For the sake of peace, prosperity and jine
people of former times have honoured and followed the
human traditions of ages and y@gni, lord of light
and life, man of vision and excellence dedicatéldith
and Dharma, great, possessed of universal knowledge
and experience, discreet listener and practical achiever
and master of divine qualities of character
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112. (SomaDevata, Gotama Rshi)

meErtaEg wiq 9 favad: Qg gy )
Tl AT HEA N LRI

A pyayasva sametu te visvatah soma Vrsnyam.
Bhava vajasya sangathe.

Soma, rulerman of grace and blessedness, rise
and grow to excellence to win the glory of life. May the
vitality, virility and grandeur of life come to you from
all sides, and, in the battles of life and the nation, be
great.

113. (Soma Devata, Gotama Rshi)

W T vatesfl v aeg o | gustiinfaee:
merdasegaia wm fafa  srateswgaar
farsng g3

Sam te payainsi samu yantu vajah sam
Vrsnyanyabhimatisahah. Apyayamano amrtaya
soma divi sravamsyuttamani dhisva.

Soma, man of peace, power and,joyay all
delicious waters, milk and juices come to you. May all
vigour, virility and vitality come to you. May all food,
enegy and means of speedy and powerful defence be
yours to break down the pride of the enemy forces.
Growing mighty and mightierand rising towards
heaven and immortalithold on to the highest words,
thoughts and visions as food for the mind and soul.

114. (Soma Devata, Gotama Rshi)

st afew d@m fagafreaeria:
el q: GuHEH: "@l g%l
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A pyayasva madintama soma visvebhirain-
Subhih. Bhava nah saprathastamah sakha vrdhe.

Soma, man of widest fame and highest honour
happiest at heart and creator of joy all round, rise and
shine with the beams of your excellence and be friends
so that we all together may rise and advance in all
directions.

115. (Agni Devata, Vatsar a Rshi)

3 d T Tl IHCTHT S caerEera|
3T & HtEEr T eu

A te vatso mano yamat paramdaccit sadhasthat.
Agne tvankamaya gira.

Agni, lord of life, light and love, the devoted
yajamana as a child of yours would divert his mind even
from the most exciting places and, with the sweetest
words of praise, come to concentrate on you as a calf
runs to the mother cow even from the richest pasture.

116. (Agni Devata, Virupa Rshi)

qI ars3ifgrean favan: gferaa: gedes |
3T T AT LLE N

Tubhyam ta angirastama visvah suksitayah
prthak. Agne kamaya yemire.

Agni, most brilliant power of the universe, the
entire humanityeven though they might be very well
placed in life, conveye on you, each for the fulfilment
of his/her own special desire.

(Just as the children of the Lord creator approach
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Him with prayers for the fulfilment of their desires, so
do the people of the land, even though well-placed in
life otherwise, approach the ruler for the fulfilment of
their requests.)

117.  (Agni Devata, Prajapati Rshi)

At oy amig sl aea st
TuTSeh! fatsfang gon

Agnih priyvesu dhamasu kamo bhutasya
bhavyasya. Samradeko vi rajati.

Agni, sole and sovereign lord of the world, loved
and worshipped by all that is born and all that is yet to
be born, rules and blazes in his glory across the dearest
and most beautiful regions of the universe.

(Just aAgni, bright and blazing with His glory
Is the lord of the universe, so that person alone is worthy
of being the ruler of a country who is brilliant by virtue
of his/her mind and charactemique in performance,
loved and respected by all and shining across the present
and the possible future in all regions of the land.)

sfa grEgisam™: |
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CHAPTER-XIII
1. (Agni Devata, Vatsar a Rshi)

ufd ErdlsafraaTat g et
oy el e |

Mayi grhnamyagre'agnim rayasposaya
supraja-stvaya suviryaya. Mamu devatah
sacantam.

First of all | dedicate my mind and soul to the
Lord Almighty, Agni, lord of light and life, power and
prosperity and | instal the yajna-fire in my home for
the gifts of vigour and valoumwealth and prosperity
and a noble familyMay all the divine powers, for sure,
favour and bless me.

(Just as a house-holder or a student is dedicated
to Agni, the LordAImighty, and to agni, the yajna-fire,
so too should he/she be dedicated to the agnis among
the communityleading men and women of knowledge,
wisdom and virtue who have specialised in various
fields of knowledge and development.)

2. (Agni Devata, Vatsar a Rshi)

i geHfa ST dygufua: fusarem
AT TR IS = eht faar arsar afiwomn
e 1

Apam prsthamasi yoniragneh samudramabhitah
pinvamanam. Vardhamano mahan 'a ca puskare
divo matraya varimna prathasva.
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Lord Almighty, infinite spirit and life of the universe,
you are the centre-hold of waters and gpeYou are
the original cause of heat and light. Surrounding and
feeding the expansive oceans on earth and in space from
all sides, you are great and ever greater in the intervening
spaces between earth and heaaal you reveal your
glory by the measure and immensity of the light of
heaven.

3. (Aditya Devata, Vatsar a Rshi)

el A daH gty daa: gEel asse:)
w gearssudrseiE fasern: wavw aiftadass
fad: usn

Brahma jajnanam prathamam purastad vi
stmatah suruco vena’avah. Sa budhnya’upama’
asya visthah satasca yonimasatasca vi vah.

Brahma, infinite spirit of the universe, all-creator
and omniscient, is the first and greatest reality of
existenceWorthy of love and adoration, It is the highest
object of desire for the wis@he great and glorious
objects (such as the sun, the moon, the earth) which fill
the skies in various regions of space are exemplary
revelations of Its creative power

In the beginning of creation, that Brahma, from
the potential and law of Its own existence, invokes
Prakriti, the original Nature which is the cause of all
that is come into existence and also that which is yet to
come into existence.

4, (Prajapati Devata, Hiranyagar bha Rshi)
ferogmd: wdadanl 9w sma: afatesardia)
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| FuR giwd e wme e gt
fagmuxsn

Hiranyagarbhah samavarttatagre bhutasya
jatah patireka’asit. Sa dadhara prthivim
dyamutemam kasmai devaya havisa vidhema.

The One Lord of Light and the sole creator of
lights such as the sun existed before creation (as He
ever exists). He alone was and is the lord and sustainer
of all forms of created being. He holds and sustains the
earth and heaven and supports this whole univérse.
worship the same one lord andesfHim homage with
libations of fragrant materials.

5. (Ishwara Devata, Hiranyagar bha Rshi)

geaveth gfadiag anfad = S ave gt
T =faed WeRw g SR ' EeE g

Drapsascaskanda prthivimanu dyamimam ca
yonimanu yasSca purvah. Samanam yonimanu
sancarantam drapsam juhomyanu sapta hotrah.

That eternal, perfect and primordial joy (Ananda)
which blesses and coexists with the earth, the heaven
and the original cause of existence, Prakriti, the same
joy which universally subsists with its origin, the sole
creator | adore with all my breath of life (five pranas),
mind and soul.

6. (Hiranyagarbha Devata, Hiranyagar bha Rshi)

Tais T U I <% o giereiud)
Iserarer ¥ fafa as: s w1181

Namo’stu sarpebhyo ye ke ca prthivimanu. Ye
‘antarikse ye divi tebhyah sarpebhyo namah.
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For all those that move in space, and those which
move on the earth, which move in the regions of heaven
and those which move about in the sky between earth
and heaven, for all these moving forms of existence
Nature has provided food, the means of sustenance.

7. (Hiranyagar bha Devata, Hir anyagar bha Rshi)

ArSFHAT ATTATT 3 o TTE0A 9 IS T)
I Figey IR awd: |awE TH : e

Ya’isavo yatudhananam ye va vanaspatin'ranu.
Ye vavatesu serate tebhyah sarpebhyo namah.

For all the arrows of the enemies of life, and those
who damage the herbs and trees, being poachers and
parasites, and those who sleep and wait in the obscure
paths for victims, for all these surreptitious forms of
moving life, a challenge and a thunderbolt!

8. (Surya Devata, Hiranyagar bha Rshi)
o et A faar a4 =1 g e
ey FEhd Al FaE TH 1

Ye vami rocane divo ye va suryasya rasmisu.
Yesamapsu sadaskrtam tebhyah sarpebhyo
namah.

Or those negative forces that are in the heat of
the solar region, or those in the rays of the sun, or those
which have taken abode in the waters, to these moving
forms of existence, a challenge to counteterpower
or destroy!

0. (Agni Devata, Vamadeva Rshi)
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oL UTHA : gfafa = kA eat =Arfe
THEEtR IsTAT | gty wfdfd gom swatfa
fasd Termmfu=d:usn

Krnusva pajah prasitim na prthvim yahi
rajevamavan'ibhena. Trsvimanu prasitim
drunano’sta’si vidhya raksasastapisthaih .

Agni, ruler, your influence is fast, far and wide.
Increase your strength and power and make it felt. Go
like a shot over the earth as a king with his attendant
forces. Cast your net of law instantly against the
destructive elements and punish them with inescapable
consequences.

10.  (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

e WHTHSSATIEAT U= T9T AT PgLs: |
H@B@%@Wﬁd@_tﬁm‘gﬁm:ngon

Tava bhramasa’asuya patantyanusprsa dhrsata
sosSucanah. Tapumsyagne juhva patanga-
nasandito vi srja visvagulkah.

Agni (ruler, commander of the forces, lord of
justice), the flames of your fire blaze with awe. Pure
and purifying with might and daring, fall upon the forces
which burn and destroy life and sociegnd with
libations unrestrained, release a rain of lightning terror
striking in all directions.

11. (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

ufq et fage qfvfam wat urgfdeissren
e | W A FISITIAVICHT ST Hifehee
e 122
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Prati spaso visrja turnitamo bhava payurviso’
asya adabdhah. Yo no dure’aghasamso yo’
antyagne ma kiste vyathira dadharsit.

Agni, instant in action, bold and inviolable, if
there is a tormentor or a wicked maligner or a supporter
of sin and crime far or near against you or against us,

release the forces to seize him and remove the obstacles.

Be the protector and guardian of this people/community
Let none bully or terrorize you and us.

12.  (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

32 fass yedTss gt usefmartragan =
Asarifacaiaear wrek e 9 deaad = IR g1

Udagne tistha pratya tanusva nyamitran’
osatattigmahete. Yo no’aratim samidhana cakre
nica tam dhaksyatasam na Suskam.

Agni, lord of heat and light, leader of an
advancing humanityise and growLet the light spread
aroundWielder of the sharpest weapons and inviolable
power, burn the enemies of life and human values.
Blazing lord of fire and justice, if someone creates,
supports or advances the selfish, ungenerous and
ungracious forces, scorch him like a patch of dry shrubs.

13.  (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

St Wa ufd fasarsamatfastorss Sst=rn
a1el forwr dafe argert sufrasfs udufife sef
ITET AT ATSATTHN R 3 1)

Urdhvo bhava prati vidhyadhyasmadavisknusva
daivyanyagne. Ava sthira tanuhi yatujunam
Jjamimajamim pra mrnihi satrun. Agnestva tejasa

364 HYMNS OF THE YAJURVEDA
sadayami.

Agni, lord of light and poweteader of humanity
rise and stay on top. Counter and waiftttod enemies
of mankind. Develop the best things which our saints
and scholars have discovered and invented. Resist and
reduce the strength of the opponents to nil. Eliminate
the natural, traditional and customary enemies of society

| instal you in your seat with the baptism of light and
fire.

14. (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

Afrrigt faa: wgpafd: girerssram
sraresatesfa fomafa) sge <istar aEarfaugsn

Agnirmurdha divah kakutpatih prthivya’ayam.
Apam retamsi jinvati. Indrasya tvaujasa
sadayami.

This Agni, the sun, is the chief and summit of
heaven. It is the father and sustainer of the earth and its
life. It vitalizes and refreshes the waters of life for the
earth and her children. So should you be, Ruler of the
land. | anoint and consecrate you with the radiant power
of Indra, the sun.

15. (Agni Devata, Trishira Rshi)

el a9 wStaver Jar o=t i =il e i )
Tafer i =fary wamt Ragr™ =iy gemamEy gy
Bhuvo yajnasya rajasasca neta yatra niyudbhih
sacase Sivabhih. Divi murdhanam dadhise
svarsam jihvamagne cakrse havyavaham.

Agni is the leader and mover of the earth and its
life, of the motions of wind and erggr in the middle
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sphere, and of the cosmic yajna of creatfomd there
everywhere it is one with the blissful dynamics of
existenceAs it sends up its flames of fire bearing the
light and fragrance of yajna, it holds its head high and
wields the light of the sun in heaven.

(Similarly, O king, be the leader of the natisn’
life on earth and the dignity and dynamics of the polity
Be the path-maker of the policies of peace, justice and
happiness and hold your head high with words of
enlightenment, creativity and joy for the people.)

16. (Agni Devata, Trishira Rshi)

gartd gxumdar fagashom o =it wgssgeft=r
oot selermrr gierel gvg ngsn

Dhruvasi dharunastrta visvakarmana. Ma tva
samudra’udvadhinma suparno’vyathamana
prthivim drinha.

Spirit of the human nation, polity of the world,
you are the centre-hold of dharma, enlightenment and
peace, created, completed and blest by the Lord-maker
of the world,Vishvakarma. Let not the seas hurt you.
Let not the skysun and moon and the clouds hurt you.
Unhurt, free and peaceful, develop, beautify and beatify
the earth.

17. (Prajapati Devata, Trishira Rshi)

g faeaT ArEaEut g Sged)
et vt wete girsatangen

Prajapatistva sadayatvapam prsthe samudra-
syeman. Vyacasvatim prathasvatim prathasva
prthivyasi.
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Spirit of humanitymother of the common-wealth,
lady of the politybe open, free and accommodative, be
expansive and celebrate®hd may the creator of life,
father of humanityPrajapati, establish you with His
blessings on the currents of rivers, on the paths of the
seas, and over the currents of air in the sky

18.  (Agni Devata, TrishiraRshi)

Wi gfur=fefata favauatar favdw ad= =
ot | gielt des gfelt g afet wr feseftugen

Bhurasi bhumirasyaditirasi visvadhaya
visvasya bhuvanasya dhartri. Prthivim yaccha
prthivim drinha prthivim ma himsih.

Agni, light of the universe, vitality of nature, you
are the being and existence, you are the meaiingport,
whole, inviolable, all sustaining and all-nourishing,
centre-hold and wielder of all the regions of the world.
Sustain, guide and raise the world, develop and expand
the life on earth. Do not hurt the earth nor violate the
life of her children. (A\gni is the life and support of
the earth, so is the woman the mother of the home.)

19.  (Agni Devata, Trishira Rshi)

Targeld) romrturr sAEilEEE ufaer wfata
Sfrearfaulg "en @ sfdar yr=aa =t
waﬁ'&n%u

pratisthayai carltraya Agnistva’bhi patu mahya
svastya chardisa santamena taya devataya’-
ngirasvad dhruva sida.

Lady of the home, masgni, lord of light and
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life/your husband, the presiding presence of the home,
fully protect and support you in every way for all the
enegy of life, prevention of stéring, best manners
and behavioyrinner strength, dignity and recognition
and virtuous conduct. In a state of perfect peace and
well-being, with all the joys of life in a good home, stay
firm and secure wittAgni, the lord of life, and your
husband, like Prakriti with Purusha and the light of the
dawn with the day

20. (Patni Devata, Agni Rshi)

HRIVSIRTUSTUUE < TaT: Uaue i |
e | g & gdg WEEIUT Iad =iol

Kandat kandat prarohanti parusah parusaspari.
Eva no durve pra tanu sahasrena Satena ca.

Lady of the home, delicate and graceful as the
durva grass, just as the grass grows from one section of
the stalk to anothefrom one knot of joint to another
S0 you too, grow in life, and let us grow and help us
advance in life a hundred-fold and from thereon a
thousand fold.

21.  (Patni Devata, Agni Rshi)

1 gra| waAe et fatefa
aEiE e fagd gfaw a=mnzen

Ya satena pratanosi sahasrena virohasi.
Tasyaste devistake vidhema havisa vayam.

Lady light of the home, root and foundation of
the yajna of family life, as you grow a hundred-fold
and then you rise a thousand-fold, O noble and generous
mother we ofer you love and reverence in homage with

368 HYMNS OF THE YAJURVEDA
the best fragrant offerings.

22.  (Agni Devata, Indragani Rshis)

T ser g wen faduaaft< Tioafy:)
arfqiserer wdlsft &= St ARt

Yaste’agne surye ruco divamatanvanti rasmi-
bhih. Tabhirno’adya sarvabhi ruce janaya
naskrdhi.

Agni, those lights of yours which, in the solar
region, illuminate the heavenly spaces with the sun-
beams, with all those lights to-day bless us with
enlightenment for the sake of our people.

(As Agni illuminates the heavens with the light
of the sun, so should the teachers of men and women
enlighten them with the light of their knowleddghat
is the secret oAgni turning into light, and into light of
the sun?)

23.  (Brihaspati Devata, Indragani Rshis)

o &t Far: g w= ArEvay | v
Tl arfa: wetdt w=t Jr aw ggemanulzn

Ya vo devah surye ruco gosvasvesu ya rucah.
Indragni tabhih sarvabhi rucam no dhatta
brhaspate.

Divine powers of nature, your eiggrand vitality
illuminates the sun and vitalizes the lives of animals
like cows and horses. It also works in the motions of
objects and the perceptions of the senses.

O Brihaspati, Lord omniscient of this mighty
universe, may the heat and light of natural gypen-
vest our vitality with all that power and eggr
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Brihaspati, noble teacher and master of knowledge
and education, may our teachers like Indrafsgml in-
form and in-vest our deep interest in life and nature with
the hidden secrets of light, power and sensation as
expressions of one universal natural energy (Prakriti).

24.  (Praapati Devata, | ndragani Rshis)

TerTg, =t ErTg sEifdtar=md) u=mdfas=ar
AT I et serfdercdim faveldy gromatammst
=T fave witdEes) st stlufawat Yadar-
fgr=g gar d@ignzx

Virad jyotiradharayat svarad jyotiradharayat.
Prajapatistva sadayatu prsthe prthivya jyoti-
visvam jyotiryaccha. Agniste’dhipatistaya
devataya’ ngirasvad dhruva sida.

The cosmic forms of the universe bear the light
of the Lord. Self-luminant stars such as the sun bear the
light as their own.

O lady of light and knowledge, noble teacher and
torch-bearemay the father of created beings, Prajapati,
instal you in your seat on the face of the earth. Give full
light of knowledge to others for the sake of full eyyer
safeguard against suffering, and give us all good qualities
of nature, character and actidgni, lord of light and
life, is your master and guardian. Stay firm and secure
with that noble and gracious lord as the soul with the
body, Prakriti with Purusha and the light of dawn with
the day
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25. (Ritava Devata, I ndragani Rshis)

Tever wrelayy  ardf<eRTag s R v W st
heddl STalgireEt hed-armTassived: sed=r-
TN gUs. A9 SOSug dddn: | IS
G- TEIS T g irets 30 | araf<rerraasatiT -
wedarsgRfaa Farseriatasy, @an
FedaTfgiEs g Haamiy

Madhusca madhavasca vasantikavrtu’ agne-
rantah Sleso’si kalpetam dyavaprthivi kalp-
antamapa’ osadhayah kalpantamagnayah
prthanmama jyaisthyaya savratah. Ye agnayah
samanaso’ntara dyavaprthivi’ime. Vasanti-
kavrtu'abhikalpamana’indramiva deva'
abhisamvisantu taya devataya’ngirasvad dhruve
sitdatam.

Chaitra is a honey-sweet monWaishakha is a
month of honey-sweet§hese are the months of spring.
Both these, born of agni, are closely connected to
summer May the earth and heaven be favourable to us
for the qift of excellence, may the waters be favourable,
may the herbs and trees be favourable, may all the orders
of agni (heat and light each), committed to its own law
and function, be favourable to us. May all the forms of
vital fire in earth and heaven, integrated and mutually
harmonious, supporting and egieing the two spring
months like all the powers of nature serving and working
for the omnipotent lord Indra, bless and vitalize us in
all ways.

Just as the earth and heaven abide firm and secure
with the Supreme Lord of the universe, just as the spring
months abide by the vital fire of earth and heaven, so
should we all abide firm and secure by the lord of the
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universe, nature and spring, as breath abides by life, as
Prakriti abides by Purusha, and as part abides by the
whole.

26. (Kshatrapati Devata, Savita Rshi)
YT EUT WgErldl: Jadd ga-rdad: |
weHEdEita ar @t s

Asadha’si sahamana sahasvaratih sahasva
prtanayatah. Sahasravirya’si sa ma jinva.

Ruling power Shakti, you are tolerant,
challenging and invincible. Challenge the mean, the
ungenerous and the destructive forces. Face, fight and
defeat those who are bent upon violentm®i have the
strength and prowess of a thousand powers. Be good to
me, be good and gracious to all.

27.  (Vishvedeva Devata, Gotama Rshi)
g =Arals searga 7e, aRf= foega:)
= : |ara et e

Madhu vata’rtayate madhu ksaranti sindhavah.
Madhvirnah santvosadhih.

The winds blow cool and sweet as harniElye
streams and ocean-currents flow cool and sweet as

honey May the herbs and trees be as sweet and pleasant

as honey(Let us too be good and sweet in our conduct
as the winds, the streams and the herbs and trees,
observing the law and ethics of value.)

28.  (Vishvedeva Devata, Gotama Rshi)
Y AhArael A ATl a7 |
ug R 7 faamzen

Madhu naktamutosaso madhumat parthivam
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rajah. Madhu dyaurastu nah pita.

May the nights and the dawns be honey-sweet,
soothing and inspiring. May the dust of mother-earth be
sweet and fragranAnd may the light of the sun be
honey-sweet and kind as father for us all. (Let us too
follow the honey-sweets of nature in life.)

29.  (Vishvedeva Devata, Gotama Rshi)

Telar aFefaHeaiz nseeg T
AreATial waw TR0

Madhumanno vanaspatirmadhuman'astu
suryah. Madhvirgavo bhavantu nah.

May the herbs with their juices and the trees with
their fruit be honey-sweet for us. May the sun be kind,
sweet and invigorating. May the cows be sweet and
rejuvenating as honey with their milk. May the saints,
scholars, seniors and teachers be kind afedtadnate
as the sun, the mother earth and the mother cow

30. (Prajapati Devata, Gotama Rshi)

37T T | =1 gat s raieeE varr |
Afsgaaar: gsssigetageand = fa=r afe:
FHerdr 3ol

Apam gambhantsida ma tva suryo’bhi tapsin
ma’gnirvaisvanarah. Acchinnapatrah praja’
anuviksasvanu tva divya vrstih sacatam.

Be in the centre of the waters deep as in the clouds
so that the heat of the sun may not injure you nor the
earthly heatyaishwanara, hurt you. Look round so that
the people, free and fully protected from heat, are
favourable to you. May the showers of celestial rain
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bless you.

31. (VarunaDevata, Gotama Rshi)

HrHgTHgue Tiaar afddaws g gl
FHI: Yopaed ek aF =8 99 gd WAz

Trintsamudrantsamasrpat svarganapam patir-
vrsabha'istakanam. Purisam vasanah sukrtasya
loke tatra gaccha yatra purve paretah.

The master controller of pranic egass of life,
through karma, crosses the three oceans of time and
space leading to the paradisal abode of the blessed in
the sphere of the suAbiding with the Spirit of the
universe he/she brightens up the earth and showers it
with all the objects of sweetness and desire.

Man/Woman on earth, go thither to the region of
the blessed where your noble ancestors have gone. (And
that is the spring of the life of supernal .oy

32.  (Dyavaprithivi Devatas, Gotama Rshi)

TET ©r: diEt o AssH a9 fHfheam

fagat =t wffafi:uz:n

Maht dyauh prthivi ca na’imam yajnam
mimiksatam. Piprtam no bharimabhih.

May the great earth and high heaven bless and
promote this yajna of our life. So may they and our
parents join and bless our yajna of the household with
their active blessings.

33.  (Vishnu Devata, Gotama Rshi)
Taoom: ertitfor gvaa oal garts o
TS I w@ti3z|

Visnoh karmani paSyata yato vratani paspase.
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Indrasya yujyah sakha.

Behold the great acts of the omnipresent lord of
the universeYishnu, acts like the creation, sustenance
and dissolution of the world:herein | see the essence,
the ultimate blueprint of the discipline and actions for
living. He is the great friend and lover of the human
soul. He is the giver of bliss.

34.  (Jataveda Devata, Gotama Rshi)

gaTfH gHUar St g Srfteiisarfé sraea: |
| Tz iyt = 2asal ged deq U s

Dhruva’si dharuneto jajne prathamamebhyo
yonibhyo'adhi jatavedah. Sa gayatrya
tristubhanustubha ca devebhyo havyam vahatu
prajanan.

Mother of the universe, Prakriti, firm and
inviolable powey bearer of the world’ forms in
existence as you are, it was through your oceanic womb
that Agni, the omniscient creative consciousness first
manifested ItselfAnd He, knowing and manifesting
through everything born, moved the materials of the
cosmic yajna to the evolutionary powers of nature and
communicated the cosmic knowledge through gayatri,
trishtup and anushtup verses to the visionary sages.

(In the context of the home, grihastha, the wife is
the Prakriti-like centre-hold of theganisation and the
mother of the familial creatiorhe husband is agni,
jataveda, father and yajamana of the home-yajna.)

35. (Jataveda Devata, Gotama Rshi)
U T 10 W H TS FHet s
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gurefa wrrEfa aeEdr el ardarn 3

Ise raye ramasva sahase
dyumna’urje’apatyaya. Samradasi svaradasi
sarasvatau tvotsau pravatam.

Master/Mistress of the home, you are the tuler
brilliant, self-enlightened and self-disciplined. Be stead-
fast, live well and abide in the home for the sake of
food, enegy, courage, wealth, honour and children. May

the noble and gracious Brahmanas and the learned and

eloquent scholars guide and protect you in your homely
world.

36. (Agni Devata, Bharadvaja Rshi)
o1 ggar fg & qavatdr 3| wigE:)
3R T T=duzsn

Agne yuksva hi ye tavasvaso deva sadhavah.
Aram vahanti manyave.

Agni, lord of power and science, those horses of
yours which are swift and accurate to carry you to the
target of your ardour and ambition like an arrow and
thunder bolt, are wonderful. Lord of speed, rise and yoke
the horses to your chariot.

37. (Agni Devata, Virupa Rshi)
gear fg Aagddiz nservat= ussr Tl
T gl gt d=:usen

Yuksva hi devahutaman’asvan’agne rathiriva.
Ni hota purvyah sadah.

Agni, lord of light and poweeteran leader and
generous man of yajna, rise and yoke to the chariot of

376 HYMNS OF THE YAJURVEDA

your mission the horses/powers trained by the gods and,
like a glorious ruler and expert mastake your seat on
the chariot.

38. (Agni Devata, Virupa Rshi)

TrreR Saf Rl 7 StsaT=gar war gawian:|
gaw artsafaeeasitta feroaat aaar weds-
3T N3l

Samyak sravanti sarito na dhena'antarhrda
manasa puyamanah. Ghrtasya dhara'abhi
cakasimi hiranyayo vetaso madhye'agneh.

Like streams, soft, sweet and ceaseless glides the
flow of words distilled and purified by the heart and
mind within.And I, wrapped in gold, in the midst of the
light and fire ofAgni, turned to a flute of reed, hear the
murmur of the showers of benediction.

39.  (Agni Devata, Virupa Rshi)

F @l T @l A w0 Sy @M erdfas
Tavden e et var=ed =1 us3R0

Rce tva ruce tva bhase tva jyotise tva. Abhudidam
visvasya bhuvanasya vajinam agnervaisva-
narasya ca.

To youAgni, lord of knowledge and speech,
thanks and salutations for the knowledge of truth, love
and lustre of life, light of science, and brilliance of
justice and rectitude! By virtue of you alone, this soul
has become aware of the entire world and of the
universal presence of agni, the vital gyeof life and
nature active in the earthly sphere. By virtueAghi
alone this scholar and teacher can propagate this
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knowledge of reality among the people around.

40. (Agni Devata, Virupa Rshi)

SIfrrgifdar fds St a=iar =t &)
weEarsHta ggaEna @rirso

Agnirjyotisa jyotisman rukmo varcasa
varcasvan. Sahasrada'asi sahasraya tva.

Agni, Lord of light and life, agni, man of science,
is brilliant with the light of knowledge, illustrious with
the lustre and splendour of powgplden lovable and
blissful, and giver of a thousand giftid¥e do homage
to you for the innumerable gifts of prosperitpmfort
and happiness.

41.  (Agni Devata, Virupa Rshi)

arrfered o veten wHe weEle gfani fageaean |
Uiy eEr wifw Heswem: gratds  FurfE
== 1

Adityam garbhari payasa samandhi sahasrasya
pratimam visvarupam. Parivrndhi harasa
ma’bhi mamsthah satayusam krnuhi ctyamanabh.

With oblations of milk, honour the rising sun
which holds in its womb and reveals innumerable forms
and images of the worldVith the heat, light and
fragrance of the fire, ward fo& host of ailments and
grow. Growing in health and knowledge, help people
to live a hundred years. Never never be proud.

42.  (Agni Devata, Virupa Rshi)
aTde S seorE Tilrrvd smrsHRE vt
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o] FfeERufdgsm o el o
=T 18N

Vatasya jutim varunasya nabhimasSvam
jajiianari sarirasya madhye. Sisuri nadinam
harimadribudhnamagne ma himsith parame
vyoman.

Agni, universal powerman of knowledge and
power hurt not the velocity of the wind and the centre
of the water and vapours. Hurt not anything that is
creative and procurative in the midst of the world. Injure
not the produce of rivers, the clouds and anything grown
on the mountains. Kill not the birds and aquatic
creatures. Kill not anything that saves fromfeuhg
and evil.

43.  (Agni Devata, Virupa Rshi)

srsteEfgaEs Yrognftie gaffd it =
T Respger: shedarr w r Tkt famsta sz

Ajasramindumarusam bhuranyumagnimide
purvacittim namobhih. Sa parvabhirrtusah
kalpamano gam ma himsiraditim virajam.
| worshipAgni, eternal powerbright and fiery
lord of peace and bliss, and giver of health and vigour

With all means and materials | study and develop
the power of fire and electricity collected and developed
by the ancients. | proceed season by season, planning
and achieving stage by stage.

Agni, man of science and poweto not Kkill,
destroy or injure the productive cpthe creative earth
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so bright and unviolated, and the restorative
environment.

44.  (Agni Devata, Virupa Rshi)
TEA TR AR STy e |
TEresafgEing aramm ar fesdt: urw =iGi-
HTI¥XI

Varutrim tvasturvarunasya nabhimavim jajna-
nam rajasah parasmat. Mahiim sahasrim-
asurasya mayamagne ma himsih parame
vyoman.

Agni, man of knowledge and powelo not injure,
do not destroythe protective power of the sun, the
binding power of watethe lightning engy of the cloud
born of regions beyond the skand the great, generous
and regenerative earth, giver of a thousand blessings.

45.  (Agni Devata, Virupa Rshi)

s RS vkt gearssa ot fgawmi |
I g favaerut Some 9= 28: aR o gute isw

Yo agniragneradhyajayata sokat prthivya’uta va
divaspari. Yena praja visvakarma jajana
tamagne hedah pari te vrnaktu.

Agni, man of science and powehe vital fire
and creative engy that was born of the flames of the
cosmic yajna afgni, Lord of life and light, illuminates
the wide world and heaven, and with/ishwakarma,
the Lord Maker of all forms, makes the various forms
of life in existence. May your passion for knowledge
and power spare that creative ayefrom hurt and
damage.
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46. (Surya Devata, Virupa Rshi)

Tor IarEEE wglfHT SR T

arary feratsar=afercmga sarrenr
STAEALLH TN 11%E 1l

Citram devanamudagadanikam caksurmitrasya
varunasyagneh. A pra dyavaprthivi antariksam
surya atma jagatastasthusasca.

The Lord Supreme Creator is the wonderful life
and splendour of the gods, universal powers of nature.
He is the Eye, light and vitalitypf the sun, the oceans
of waters, and agni, the vital fire. He pervades and fills
the heaven, the earth and the middle regions of the
universe. He is the sole universal sun, the soul of the
moving and the unmoving world and, like the sun,
manifests Himself — ever risen, ever rising, never
setting.

47.  (Agni Devata, VirupaRshi)

3w fedifgurd uepcHeana weta <fiowia: |
g U9l Helu o oA ferarea) e o
T srieeg O fgord 3 wrissqusen

Imam ma himsirdvipadam pasum sahasrakso
medhaya ciyamanah. Mayum pasum medha-
magne jusasva tena cinvanastanvo nisida.
Mayum te Sugrcchatu yam dvismastam te
Sugrcchatu.

Agni/Ruler/Noble man or woman, growing and
progressing in happiness, watchful with the vision of a
thousand eyes, hurt not the humans, kill not the animals.
Love and look after the wild as well as the domestic
animals, both holy and serviceabM/orking and
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progressing by that animal wealth, feel settled, be at peace
with yourself. Let your concern address the wild animals,
or let it be directed to those who hurt us.

48.  (Agni Devata, VirupaRshi)
gH T fesdivenetes uel ShiveRe arfs= anfsiag
Miroaad o faenfa o forareaay, feita)
T 9 i ¥ fgora 9 wrissdansen

Imam ma himsirekasapham pasum kanikradam
vajinam vajinesu. Gauramaranyamanu te disami
tena cinvanastanvo nisida. Gauram te
Sugrcchatu yam dvismastam te sugrcchatu.

Do not kill this one-hoofed animal, fastest among
the fast, roaring in the battles. | advise you, turn your
attention to the white, yellow and brown animals, the
wild ones, and growing by this animal wealth, sit at
peace with yourself. Let your concern address the wild
animals. Let it be directed to those who hurt us.

49. (Agni Devata, Virupa Rshi)

sWHEEERyaaTaE sFemTaRTe wel g
Fetmafefd srrams A il oo =ite ) TeE-
airuamd § feenfa o fomarra) frde) e
qA yrtesq o fgora 3 srl=squsl

Imam sahasram satadharamutsam vyacya-
manam sarirasya madhye. Ghrtam duhanam-
aditim janayagne ma himsth parame vyoman.
Gavayamaranyamanu te disami tena cinvana-
stanvo nisida. Gavayam te Sugrcchatu yam
dvismastam te sugrcchatu.
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Agni, enlightened ruleiin the world even in the
best of places, do not kill the cow and the bull, infinitely
useful, and spring of a hundred streams and showers of
milk and ghee for the people. It is holy and worthy of
protection and development. | advise you, turn your
attention to the wild cow and the bull and other animals.
Growing and developing the economy with animal and
forest wealth, feel settled with yourself and your land.
Let your attention be directed to the wild cow and the
forest wealth. Let your concern take on those who hurt
us.

50.  (Agni Devata, VirupaRshi)
o Ul UgH SEaE O et v =iu )
se'nrrmi q Teonfa a1 foarra=) e
S q yiesg o fgw 9 srssqinuen

Imamurnayum varunasya nabhim tvacam
pasunam dvipadam catuspadam. Tvastuh
prajanam prathamam janitramagne ma himsih
parame vyoman. Ustramaranyamanu te disami
tena cinvanastanvo nisida. Ustram te sugrcchatu
yam dvismastam te Sugrcchatu.

Agni, noble rulerin the wonderful world of the
Supreme Lord, do not hurt, do not kill the sheep and
other such animals, one of the first creatiorBadshta,
the maker of the world, and source of comfort and
providers of woollen cover to the human beings and
the animals. | point out to the wild camel and other wild
animals. Growing and developing the economy with
that animal wealth, be at peace with yourself in your
land. Let your concern turn to the camel. Let it be
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directed to those who hurt us. Young man/woman of superlative eggrand
character listen to the voice of DivinityProtect and
promote the people who give with faith and generosity

With your very heart and soul, protect and promote the

51 (Agni Devata, Virupa Rshi)
IS TS IMehRTaars3TavasSarcai |

a9 AT LTAHIHTEHET VBHEIY HeATd: |
yewAt- Tuamg o faenfa od feameaa)
Tz | oI T vriseg o fgwret @ splssanus

Ajo hyagnerajanista sokat so’apaSyajjanitara-
magre. Tena deva devatamagramayanstena
rohamayannupa medhyasah. Sarabhamaranya-
manu te disami tena cinvanastanvo nisida.
Sarabham te sugrcchatu yam dvismastam te
sugrcchatu.

child — human, animal and all.

53.

(Apah Devata, Ushana Rshi)

AT FHETEATUT A== E@Ear=aar - v
W T- AT & SHifd T  reamaar <&
WEATIO &1 W8T AEAfH T @0 "9&q
grEgrm il =1 99 "EarEar  r el
HEarealr @1 "Gffy |arEarmat @1 999
wrEaTEdT @l geRsl wrgaradr @ At

HEarsgat &7 gUY |@reangat ©n urel ity
|EATH AT &1 B=Er A9Earfy 9w
T T=AT ArEarty Arad @1 =9t

AEATATHEHT & S_AT Ay urg_ @l
TRAT FWEATTHNG3N

Apam tvemantsadayamyapam tvodmant-
sadayamyapam tva bhasmantsadayamyapan
tva jyotisi sadayamyapam tva’yane sadayany-
arnave tva sadane sadayami samudre tva sadane
sadayami. Sarire tva sadane sadayamyapam tva
ksaye sadayamyapam tva sadhisi sadayamy-
apam tva sadane sadayamayapam tva sadhasthe
sadayamyapam tva yonau sadayamyapam tva
purise sadayamyapam tva pathasi sadayami.
Gayatrena tva chandasa sadayami traistubhena
tva chandasa sadayami jagatena tva chandasa
sadayamyanustubhena tva chandasa sadayami
pantkena tva chandasa sadayami.

The unborn individual soul was born in this world
from the flame of the Supreme Losdtosmic yajna of
creation. It grew conscious and had a vision of the
creator right there. By virtue of the vision and grace of
the Lord, the pious souls, purified by the vision, realise
the divine powers and rise to the heights of existence.
Agni, noble ruler/noble man, | point out to the wild
sharabha (fabulous antelope of the snowy forest,
mightier than the lion and the elephant). Like that,
defend yourself and grgvand growing therehybe
happy and feel satisfied and settled by yourself. Let your
concern address the sharabha. Let your concern be
directed to those who hurt us.

52.  (Agni Devata, Ushana Rshi)

w dferss groTer F: uifes syueft )
Terl AR T NWR

Tvam yavistha dasuso nrnh pahi srnudhi girah.

Raksa tokamuta tmand. For the protection of life and the production and
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management of erggy, | place/initiate you:

in the waterways management, and study of the
source of waterthe spatial wind;

in the movement of water into the herbs;
in the concentration of energy in ash;
in the flash of light in lightning;

in the currents of engy in the skyand the orbits
of the stars and planets;

in the source and centre of pranic gyeland
concentrations of air in space;

in the secret motions of the mind, and the depths
of the sea;

in the power and source of speech, and storms of
heaving oceans in space,

in the faculty of vision and the science of light;

in the faculty of hearing and the transmission of
sound;

in the science of radiation and the solar region,
the source of engy;

in the sources of engy in the middle regions;

in the original sources of et the universal
ocean of motion of the Rajas mode of Nature (Prakriti);

in the sands of earth and rivers and the waste
materials;

in water air and food, the sources of vital emer

| initiate you with the visions of nature and spirit
contained in the gayatri verses, | initiate you with the
pure knowledge contained in the trishtup verses,

| initiate you with the knowledge contained in
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the inspiring jagati verses,
[ initiate you with the knowledge contained in the
enlightening anushtup verses,

[ initiate you with the knowledge contained in the
clear exhilarating pankti verses of Weda.

54.  (PranasDevatas, Ushana Rshi)

AT QU YaEaed gron diferg=r duw: v
el Ta<r afdss wmii: gemafarEaar
=l uroT i g e usxi

Ayam puro bhuvastasya prano bhauvayano
vasantah pranayano gayatri vasanti gayatryai
gayatram gayatradupamsSurupamsostrivrt
trivrto rathantaram vasistha’ rsih prajapati-
grhitaya tvaya pranam grhnami prajabhyah.

This Agni, universal spirit, is the first and
foremost in existence, the eastern horizon of the world.
Its offspring is prana, vital engy, life-breath of
existenceThe ofspring of prana is spring.he song of
spring is gayatri, jayJoy is the music of spring from
gayatri, the gayatra saman, soft, sweet and fam
gayatra, the upanshu, the receiver of soma, ladle for
libation. And from the upanshu, creation of trivrit, the
person dedicated to trivrit, threefold integrated Dharma
of knowledge, action and praydfrom trivrit, the
successful man, sociable, visionary and saviour

Woman of knowledge, virtue and love, blest by
Prajapati, lord of creation, alongwith you | receive the
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vital enegy of prana for the sake of children and family

55. (Prajapati Devata, Ushana Rshi)

a1 2fggon favamal v WAl SvaeRtur AT
wiqatergsiel firgd: @rswErTE i s-
A AT SHIT: deuavng ¥Eq WIgiAshkiu:
WA R aar & /41 g s : nug il

Ayam daksina visvakarma tasya mano vaisva-
karmanam grismo manasastristubgraismi
tristubhah svaram. Svaradantaryamo’-
ntaryamat pancadasah pancadasad brhad
bharadvaja’rsih prajapatigrhitaya tvaya mano
grhnami prajabhyabh.

On the right (south) is the spirit and power of the
divine, Vishwakarma, like vayu, wind and electric
enegy, the divine agency by which is accomplished
every action and movement of the woilthe ofspring
of Vishwakarma is the mind, desire and actidhe
offspring of mind is summeifTrishtup meter is the
expression of summefrom trishtup is born swara-sama
of heat and lustre as the mid-d&om swara comes
the antaryama, the silent libation of soma with self-
control. From antaryama comes/is born the fifteen-phase
stoma (pancha-dasha-stoma), expression of joy and
hilarity. From pancha-dasha stoma comes Brihat-saman,
the great saman song of jubilation and celebralfibe.
seer expert of Brihat-saman is Bharadwaja, man of full
knowledge and prosperity

Woman of knowledge, virtue and love, blest by
Prajapati, alongwith you | receive mana, mind, that is,
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love and desire for the sake of family and community

56. (Prajapati Devata, Ushana Rshi)

T uvenreg favas=m=m wgldvasaad
Fuigereysa] Sidr arsl SIS St aer -
HTegsh: YEheHTEeT: Hrgengey wwe s
u@n‘q‘ﬁmﬁw = TG wSre: 1GE N

Ayam paScad visvavyacastasya caksur-
vaisvavyacasamn varsascaksusyo jagati varsi
jagatya’ rksamam. Rksamacchukrah sukrat
saptadasah saptadasadvairupam jamadagnir-
rsih prajapatigrhitaya tvaya caksurgrhnami
prajabhyah.

In the west (on the back) this sun is the divine
power that illuminates and covers the whole world with
light. The ofspring of the sun is the light and the vision
of the eyeThe product of light and heat is the raihe
joy of rain is expressed in the jagati verse. In jagati metre
are composed the Rik-samans. From the joy of Rik-
Samans is born ‘shukra’, the lustre and vitality of life.
From shukra is born the sapta-dasha (seventeen) stoma
and the seventeen faculty subtle bo&#yom this
seventeen-element living life is born the diversity of
living forms, of which the seer and visionary expert is
jamadagni, man of light and lustre.

Woman of knowledge, virtue and love blest by
Prajapati, along with you I receive light and vision for
family and the people.

57. (Prajapati Devata, Ushana Rshi)

TR, T ST g, -
Tzt Yeferrelt afertsTafasers tnfaems
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dust favarfdaskid: gemdfeEaan @ sis

instrument of joy is the eaand sharad, autumn, is the
season for ear and musithe metre for sharad is
anushtup. In anushtup is composed the aida-saman
which is the song of beauty and sweetness. From aida
Is the ‘manthi’, churnerwho churns out hilarity and
virility . From manthis comes the twenty-one part stoma
which constitutes an integrated programme of twenty
one branches of learning. From twenty one stoma comes
vairaja saman, a body of knowledge, of which the-seer

TR gsme: g el

Idamuttarat svastasya Srotraim sauvam Sara-
cchrautryanustup Saradyanustubha’aidm aidan
manthi manthina’ ekavimsa’ ekavimsad
vairajam visvamitra’ rsih prajapatigrhitaya
tvaya Srotram grhnami prajabhyah.

On the north is this spirit of bliss and jokhe

master isvishwamitra, friend of the whole world.

Woman of knowledge, virtue and love, blest by
Prajapati, alongwith you | receive the ear and the voice
that gives me the songs of joy and virility for the sake

of the family and the community

58.

(Prajapati Devata, Ushana Rshi)

FAYUR WleTeaed STemrean Ra=t oo Uhge w=it
Tad Traafaaaaassmuaaurssrraoma
Tavashds®=W: gemifardaen == art TJgrfa
T : Ny el

Iyamupari matistasyai vanmatya hemanto
vacyah panktirhaimanti panktyai nidhanavan-
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nidhanavata’agrayana’agrayanat
trinavatraya-stri mSau
trinavatrayastrimsSabhyam sSakvara-raivate
visvakarma rsih prajapatigrhitaya tvaya vacam
grhmami prajabhyh.

Up above is this intelligence. From intelligence
and for it is speechWith speech goes the season of
‘hemanta’, winterand pankti is the metre for hemanta.
Nidhanavat, the choric finale of a saman about hemanta,
winter-song, is composed in pankti metre. From
nidhanavat, the finale, is born the agrayana, first soma
libation in agnishtoma yajna for the attainment of plenty
of wealth and knowledge. From agrayana, there are
twelve and thirty three saman hymns of praise. From
these twelve and thirty three, we have shakvara and
rewata, means to wealth, honour and poWee person
who is an expert visionary of these hymns is a master
of all arts and actions leading to wealth, power and
honour

Woman of knowledge, virtue and love, blest by
Prajapati, alongwith you | receive the gift of speech
(knowledge, wisdom and expertise) for the sake of
children, family and the community

sfa TEvnsea=: |
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CHAPTER-XIV
1. (AshvinisDevata, Ushana Rshi)

gartetfageaifrgentd gef Sifrdla aregem se=t=
= dgH ANTuianteas wteaartas atug

Dhruvaksitirdhruvayonirdhruva’si dhruvam

yonimasida sadhuya. Ukhyasya ketum

prathamam jusana’svina’dhvaryu

sadayatamiha tva.

Lady of the house, your family and community

Is settled and stronyour home is settled and secure.
You yourself are firm and inviolable. Settle in peace
and security firmly in your home, observing the duties
of the household and tasting the first flavours of the
heart. May theAshwins (guides of the day) and the
adhvaryus (guides of the familial yajna), teachers and
advisors see you firmly settled.

2. (Ashvinis Devata, Ushana Rshi)

Fota gadd g i T e gthe:)
Af =t T arde uttserT st difufy dredrar-

Paatead tegarfug =tuzn

Kulayini ghrtavati purandhih syone sida sadane
prthivyah. Abhi tva rudra vasavo grnantvima
brahma pipihi saubhagayasvinadhvaryu
sadayatamiha tva.
Gentle ladysweet and decent, blest with a noble
family, with abundance of milk and honeyd the wealth
of a generous mind, take your abode in a beautiful
comfortable home on the earth. May the scholars and
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men of justice and generosity appreciate and praise you
without reservation. Be generous and kind to these
people of knowledge and wisdom for the sake of
conjugal bliss and prosperitiay the Ashwinis
(guiding stars of the day) and adhvaryus (guides of the
home yajna) bless you with a happy and prosperous
home and family life.

3. (Ashvinis Devata, Ushana Rshi)
wEgdelfude He Iamtege dz%r votten faaalfer

Svairdaksairdaksapiteha sida devanam sumne
brhate ranaya. Pitevaidhi sunava’a suSeva
svavesa tanva samvisasvasSvina'dhvaryu
sadayatamiha tva.

Noble woman, like a master controller of his
personal powers and expertise and guardian of his
people, settle here in this noble family for the great joys
and battles of lifeAs a father protects and promotes his
child, so, happy with your self and serving your fagily
live and advance in your life’'mission.

Master controller and promoter of faculties of
intelligence, settle here with all your virtues and
expertise for the peace and joy of the noble people.
Noble woman, come like a father to the child and live
in peace and comfort, comely and graceful, happy with
yourself and serving the family

4, (Ashvinis Devata, Ushana Rshi)
gfgrear: giiwaeaed = af @ favdserfimfurg
éaT l Fﬁﬂw eeldy e gerdee gfaon
dsreatoaateas Aigaartas @tigi



CHAPTER-XIV 393

Prthivyah purtsamasyapso nama tam tva visve
abhi grnantu devah. Stomaprstha ghrtavatiha
stda prajavadasme dravina”- yajasvasvina’-
dhvaryu sadayatamiha tva.

Noble lady of the house, you are the protector of
the earth (fulfilment of this earthly hom&)pu are sweet
and liquid as the waters of life. May all the noble and
enlightened people appraise, approve and honour you
whole heartedlyBlest with plenty and prosperity of
means and materials, keen lover of ritual hymns and
yajna sessions, take your rightful place here. Blest with
progeny wealth and honouwin for us the best of life
and joy May the saints and sages of light and the guides
of yajna consecrate you here in this home.

5. (AshvinisDevata, Ushana Rshi)

AfdrET g8 Aearaaiges ot faeed
faomfituett et Shigwrssramfa favashat
aswiTvatead wtegartag =tiwn

Adityastva prsthe sadayamyantariksasya
dhartrim vistambhanim disamadhiptnim
bhuvananam.Urmirdrapso'apamasi visvakarma
ta'rsirasvina’dhvaryu sadayatamiha tva.

On the floor of this earth (in this home) | seat and
consecrate you, lady of the inner world of the heart,
firm support of the home-life in all directions, mistress
and presiding presence of all the residen¥es. are
the ripples of joy on the streams of life. Indeed you are
conceived and created Bjishwakarma, the cosmic
artist. May theAshwinis, torch bearers of life, and the
adhvaryus, experts of yajnic life, guide and sanctify you
here.
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6. GrishmaRitu Devata, Ushana Rshi)

IERYT VTS dtggserR=a v ars T whedar
et shed=arTgs ofeee: shed-ar=d: ggs

T ST Feldr: | ASSTAT: THTET ST =Te-
gfEreits 3o | IeAtegsatfreredursssifaa ars-
ity wat SadaTiyes g3 daam us

Sukrasca Sucisca graismavrtu’agnerantahsleso’-
si kalpetam dyavaprthivi kalpantamapa’
osadhayah kalpantamagnayah prthan mama
Jyaisthyaya savratah. Ye'agnayah samanaso’-
ntara dyavaprthivi'ime. Graismavrtu’
abhikalpa-mana indramiva deva
abhisamvisantu taya devataya’ngirasvad
dhruve sidatam.

Jyeshtha andshadha are the two months of
summer Two-month summeryou are a temporal
offspring of the internal (essential) power of agni,
universal fire. May all the modes of agni, each with its
natural powerbe favourable to me toward honour and
excellence. May the earth and heaven be favourable and
make it (honour and excellence) possible. May the
waters be favourable. May the herbs and trees make it
possible. May all the forms of agni, heat, light,
electricity, etc., working in earth and the heaven toward
one end and maturing the summer season, be firm and
steady in nature. Just as all the devas, powers of nature,
subserve Indra, the essential and centrabgremature
and life, so should the two months of summer faithfully
and inviolably serve the power of agni as part subserves
the whole.
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7. (Vasus & OthersDevata, Vishvedeva Rshis)

WSERAY: TSIfdard: asdda: dsrad 9 T -
g @ dyarrEnivatead wieaartas
gsedit: aefda Tty aeddiT: aedad Omr-
g = arravadtead Aiegartas @t
ekl geifdary: a9 &g G aad 9r-
g = varravadtead Aiegartas @t
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WWW&&WW@
SRl gejfdent: aeifavada: aeraad aHr-
T =T avaEAr-fYaiead  wigTartug
e HCI

Sajurrtubhih sajurvidhabhih sajurdevaih
sajurdevairvayonadhairagnaye tva vaisv-
anarayasvina’'dhvaryu sadayatamiha tva
sajurrtubhih sajurvidhabhih sajurvasubhih
sajurdevairvayonadhairagnaye tva vaisv-
anarayasvina’'dhvaryu sadayatamiha tva
sajurrtubhih sajurvidhabhih sajurudraih
sajurdevairvayonadhairagnaye tva vaisva-
narayasvina’dhvaryu sadayatamiha tva
sajurrtubhih sajurvidhabhih sajuradityaih
sajurdevairvayonadhairagnaye tva vaisva-
narayasvina’dhvaryu sadayatamiha tva
sajurrtubhih sajurvidhabhih sajurvisvairdevaih
sajurdevairvayonadhairagnaye tva vaisva-
narayasvina’dhvaryu sadayatamiha tva.
Noble man, gentle ladybe in tune with the

seasons and the waters, receiving the blessings of nature
and breathing the generous vitalities of pranic gyer
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May the leading lights of life and the guides of the yajna
of home life establish you in this home and consecrate
you toAgni, the Spirit of life pervasive in and on the
earth.

Noble man, gentle lagyove the seasons, love
the waters of the earth and slgve all the eighVasus
(supports of life), and love all the heavenly gifts of &fe’
vitality. May the path-makers of life and the geniuses
of the advancement of humanity establish you in this
home for the service &fgni, Lord of life who blesses
all his creatures with all they need for total fulfilment.

Noble man, gentle ladjavourite of the seasons,
blest with the vitalities of mind and egr favoured
by all the eleven Rudra supports of life-breath, and
supported by all the enlightened people of divine
knowledge, may the torch-bearers of the day and the
experts of yajna establish and bless you here in this home
in the service oAgni, lord of light and knowledge, for
the happiness and prosperity of humanity

Noble man, gentle ladyriend of the seasons,
master of mind and intellect, favourite of the sun round
the yearfriend and associate of the scholars and teachers
of science, may the leading lights of the day and the
specialists of the constructive projects consecrate you
here in this life in the service &gni, Lord of light and
prosperity for the enlightenment and advancement of
society

Noble man of knowledge and education,
generous lady of enlightenment, be friends with the
seasons, support the creative and constructive
programmes, join all the brilliant and generous leaders,
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cooperate with the powers that promote life and
happiness. May the leading lights of knowledge and
progress and the leaders of social yajna consecrate you
in this home and dedicate youAgni, Lord of life and

light, for the well-being of all the earth¢hildren and the
environment.

8. (Dampati Devate, Vishvadeva Rshi)

wonH urgurTH uife s ity erggdsseat
fawife sieaT soiera | 31a: fu=ideEitSi= fguea
wrdwreaTte faar afem=nen )

Pranam me pahyapanam me pahi vyanam me
pahi caksurma'urvya vibhahi Srotram me
slokaya. Apah pinvausadhirjinva dvipadava
catuspat pahi divo Vrstimeraya.

With the earth and the environment, protect and
strengthen my pranic emgt protect and strengthen the
apana air going down and out, protect and strengthen
my vyana air circulating in the body-system. Give the
divine light to my eye, the divine voice to my .drotect
and promote the waters. Refresh and promote the
greeneryProtect the bipeds (humans and birds). Protect
the fourfooted (animals). Bring the showers of rain from
heaven.

0. (Prajapati & OthersDevata, Vishvedeva Rshis)

gyt od: uodfavs<: a9 a@ wHas sl
faendr o stilufave<l favawat ad: wast
Bl o TNt faad s gforEa faeme
TE: TRl aEE Tl S qarsTge vt
Tz advefrs=: ugarg ==l gt sIs3an
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Td: HpY TESHIAE I Fdardedl S=: 11

Murdha vayah prajapatischandah ksatram vayo
mayandam chando vistambho vayo’dhipatis-
chando visvakarama vayah paramesthi chando
vasto vayo vibalam chando vrsnirvayo visalam
chandah puruso vayastandram chando vyaghro
vayo’nadhrstam chandah sitmho vayaschadis-
chandah pasthavad vayo brhati chanda’uksa
vayah kakup chanda rsabho vayah satobrhati
chandabh.

Like Prajapati, protector and sustainer of His
children, try to attain the holiest qualities of knowledge,
Dharma and peace of mind.

Get to the Kshatriya class of regal virtues, justice,
honour magnanimity and courtesy

Like the guardian and supporter of the people,
cultivate the economic values of freedom, justice,
liberality and humility

Like Vishwakarma, maker of the world and lord
of His creatures, try to be free and win the love of the
people.

Like a master of social and political activities,
try to be a strong and independent expert of all socio-
political developments.

Like a mighty generous leadée an independent
harbinger of freedom, joy and prosperity

Like a great man of action and endeayaake
initiative in lovable action, family bonding and strong
individuality.

Like a tiger among men, be a man of invincible
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force and inviolable protection.

Like the royal lord of excellence, be a man of
light, regality prowess and prosperity

Like a carrier of historic burdens, be a man of
strength, greatness and endurance.

Like the cloud laden with vapours, be strong and
generous, go round in all the quarters and bring showers
of joy.

Like a flood of life-giving waters, come with a
living message of freedom, holiness, fertility and
growth.

10.  (VidvansDevata, Vishvadeva Rshi)

FAgar=d: ufgvo=l aqddl wridt sEe-
faiftrey s= faers ==t fave =1 usat-
Tadat e s<=fEaar ads st s<=Eadars
T4l s B=: %0

Anadvan vayah panktischando dhenurvayo
jagati chandastryavirvayastristup chando
dityavadvayo virat chandah pancavirvayo
gayatri chandastrivatso vaya'usnik chandas-
turyavadvayo’nustup chandh.

Like the bull, be a man of strength, open, free
and productive.

Like the cow be generous and create joy and
fulfilment all-round.

Like the trinity of life-support and the cogheep
and goat, be generous, a man of knowledge, action and
worship, and be blest with progeny

Like the carrier of harvested grain, be a man of
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plenty and joy unbounded.

Like a master controller of the five senses, sing
ecstatic songs of yajna and have the joy of scientific
knowledge.

Like a holy man of knowledge, action and worship,
find the blessings of strength with freedom from
suffering.

Like a visionary of the fouvedas and master of

the four states of consciousness, be blest with
knowledge, worship and divine communion.

11. (Indragni Devate, Vishvedeva Rshis)
SR seTedamT iRl ead Jam)
g Emaigfuretsar=iiia = fasteaug e

Indragni’avyathamanamistakam drmhatam
yuvam. Prsthena dyavaprthivi’antariksam ca
vi badhase.

May Indra and\gni (the sun and universal electric
energy), both of you, firm up the unshaken foundation
of the yajna of earthly lifeAnd may the heaven and the
earth between themselves bind and hold the middle
regions of the sky

(The husband and wife both should strengthen
the foundations of home-life-yajna beyond disturbance
and, with their intelligence and chara¢ténd their love
and yajnic life in stability

12.  (Vayu Devata, Vishvakar ma Rshi)

gelEEdEaRel Tesaie grErane A fewdt:)
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favas wromatur sEtETEE ufas west.You are the self-refulgent light of the nortau
a‘ﬁa’h| a@wﬁq‘q‘f@ T W&&T g‘ﬁfﬂ'[ mﬁ‘ﬁq are the gl’eat Iady of the tOp and foundation of the home-
Tl ety gar wWEng land, the great sustaining mother earth of the family
Visvakarma tva sadayatvantariksasya prsthe 14.  (Vayu Devata, Vishvedeva Rshis)

vyacasvatin prathasvatimantariksan fagashat @1 wETaEaRerE <srfetere)
yacchant-ariksam drimhantariksam ma himsth. Froate f ’ T@‘ﬁ N
Visvasmai pranayapanaya vyanayodanaya LAl '
pratisthayai caritraya. Vayustva’bhipatu W@Swmﬁmﬁ%ﬁ"ﬁa“%"

mahya s ’vc.ls.ty a chardlsa_ santamena taya Vlsvakarma tva sadayatvantarlksasya prsthe
devataya’ ngirasvad dhruva stda. il e o=

May Vishwakarma, lord maker of the world/your visvari g}/_ot}ryaccha Va_yu_s.fe ‘dhipatistaya
husband, seat you firmly on top of the sBo not devataya’ngirasvad dhruva sida.
pollute, do not injure, the skyGrowing expansive, Lady of light (mistress of the house), may
encompassing, enrich the slstrengthen the sky for Vishwakarma, lord of noble actions/your husband
the sake of prana, apana, vyana and udangyererd consecrate you on top of the sky for the sake of total
for honour and strength of character prana, apana and vyana agyefof family life). Receive
May Vayu, wind and universal ermy/your universal light and radiate the light of joy and peace.
husband, protect and promote you in all ways with great Vayu/your husband, is your lord sustairgay firm with
good fortune, light, peace and well-beingy&irm with that divine powerdear as the breath of life, and be
that divine power like the breath of life. steadfast as the light of the sun.
13.  (Dishah Devata, Vishvadeva Rshi) 15.  (Ritava Devata, Vishvadeva Rshi)
T it fafRmrefa =fiton e wmrEfa Al AU AT SRIIAST-R 3’ s T shedlai
weireh o wewEsh famRiueafa gt eI shed=rards Nded: shed=ra=a: gge
fespuzzn - - TH redta wdar: | AssTEd:  aHaEr SR
Reivetsi nrict die viradasi daksing dik ‘d Tty ferets g0 | i shragssifireredarrs sgfaa
ajnyast pract airg viradast adaksina dik samrad- . - - 3
asi pratici dik svaradasyudict digadhipatnyasi sy 3 Tt 2 T ‘Q_ﬁ‘ il
brhaft dik. RN
You are the mistress of the rising light of the east. Nabhasca nabhasyasca varsikavriu agnerantah-

sleso’si kalpetam dyavaprthivi kalpantamapa

You are the lady of universal light of the south direction. osadhayah kalpaniamagnayah prthaimama

You are the noble and peaceful power of light in the
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Jyaisthyaya savratah. Ye'agnayah samanaso’-
ntara dyavaprthivi'ime. Varsikavrtu'abhikalpa-
mana'indramiva deva'abhisamvisantu taya
devatava’ngirasvad dhruve sidatam.

Cloudy Shravana and misty humid Bhadra, two
months of the rainy season, you are touched at heart by
the passion gkgni. May heaven and earth be favourable
to us for the gift of excellence, may the waters be
favourable, may the herbs and trees be favourable, may
all the orders of agni (heat and light), each committed
to its own law and function, be favourable to us. May
all the vital fires in earth and heaven, integrated and
harmonious, supporting and egeing the months of
rains, like the power of nature serving the omnipotent
lord, Indra, bless and vitalize us in all ways.

Just as earth and heaven abide by God, as rains
abide by vital fire, so should we abide by the Lord,
nature, and the rains like life and breath, Prakriti and
Purusha, and part and the whole.

16. (Ritava Devata, Vishvedeva Rshis)

SuPElSivel PR ATdse Ry w st et
Tty et shed=amTgs sied: dhed-arag: g
HH ST Heldr: | AS3TAT: FHTET ST =1l -
gf¥elts g vnLaTadssifusrednrssite 3ars-
iy Tt Tadartgrae, ga daamnan

Isascorjasca saradavrtu’agnerantahsleso’si
kalpetam dyavaprthivi kalpantamapa’
osadhayah kalpantamagnayah prthanmama
Jyaisthyaya savratah. Ye'agnayah samanaso’-
ntara dyava-prthivi’ime. Saradavrtu abhikalpa-
mana’indra-miva deva'abhisamvisantu taya
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devataya’ngirasvad dhruve sidatam.

The lovelyAshwin and vigorous Kartika are
months of the autumn seasdiou have the warmth of
agni at heart. May the earth and heaven, the waters, the
herbs and trees, and all the orders of agni (heat and
light), each according to its own law and function, be
favourable to us for the gift of excellence. May all the
vital fires in earth and heaven, integrated and
harmonious, engizing the months of autumn like
powers of nature serving the Lord, Indra, bless and
vitalize us in all ways.

Just as heaven and earth abide by God, as autumn
abides by agni, so should we abide by the Lord, nature
and autumn like life with breath, Prakriti with Purusha
and part with the whole.

17.  (Rtavo Devata, Vishvadeva Rshi)

mgH urfe gror o urga # urfy == ® urfg
wgd urfg o W urfg a=m fug w= o
TS arfy ==nfdd =g

Ayurme pahi pranarin me pahyapanarn me pahi
vyanan me pahi caksurme pahi Srotran me pahi
vacam me pinva mano me jinva tmanar me pahi
Jyotirme yaccha.

Light and Law of the Universe, protect my life.
Enegize my breath. Clear and strengthen my cleansing
system and eliminate the wastedrefgthen the
circulation of enggy in my body Protect and sharpen
my eye. Protect and sensitize my. €ward and enliven
my speech. Regenerate and broaden my mind. Save and
strengthen my soul. Give me light, give me the light to
see and realize.



CHAPTER-XIV 405
18. (ChhandansDevata, Vishvadeva Rshi)

T =52 Ul =52 UTaaT =SSl seTeiaavs—<:
ufgre=ssfre s=t sgdt s=isTea sl
fae =1 et s Bt Wi
B 121

Ma chandah prama chandah pratima chando’
asrivayaschandah panktischanda’usnik chando
brhati chando’nustup chando virat chando
gayatri chandas tristup chando jagati chandah.

Measure is the secret of happiness. Reason is the
measure of intelligence. Freedom is the condition of
truth incarnate. Practical science is the means of
strength, prosperity and brightness. Five-fold yoga is
the giver of light. Nature is the sustenance of life.
Attachment to pleasure is bhoga {sudince)The light
of knowledge is scienc&he protector of gayatri is its
realization.The well-being of bodymind and soul is
happiness.The dynamics of existence lies in
omnipotence.

And these are the themes\#Hidic verses.

19.  (Prithivi & OthersDevata, Vishvadeva Rshi)

gt Bl s<aiel <l give<: TuIys-ar AT
B! Ak Bl HAvS: Shfuvel falvd s=r
ool STT=o<|T STavs=: 11211

Prthivi chando’ntariksam chando dyau-
scahndah samaschando naksatrani chando vak
chando manaschandah krsischando hiranyam
chando gauschando ‘jacchando’svaschandah.

Earth is the seat of freedom. Sky is the symbol of
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joy. Light is knowledge and scienc¥ear is the
understanding and measure of tim&ar$ are free in
their orbits. Speech is the medium of truth. Mind is the
seat of honestyFarming is the source of production.
Gold leads to pleasure. Cow is the mother of joy and
plenty Goat gives joyHorse loves freedom. Know this
and follow

And these are the themes\#idic verses.

20.  (Agni & OthersDevata, Vishvadeva Rshi)

AfEaar Tl Sadr gai aadal oAl e adar
Saal w1 adt ssfaar Saat awal qaar fageldar
A FEEfdeadgl qaal a8l aatiioll

Agnirdevata vato devata suryo devata candrama
devata vasavo devta rudra devata’ditya devata
maruto devata visve deva devata brhaspatir-
devatendro devata Varuno devata.

Agni (fire) is a divine power and value. It is a
god.Vayu (air) is god. Sun is god. Moon is gdasus
(sustainers of life) are divine. Rudras (powers of law
and justice) are divineThe winds are divine.
Vishwedevas, the great, brilliant and generous powers
of the world, are divine. Lord of the great universe is
God. Indra (universal engy) is divine.Varuna
(universal waters) are divine.

Know the divine powers and inculcate their
gualities in your character and conduct.

21.  (Vidushi Devata, Vishvadeva Rshi)

Tt g gattd gawott a=ifa edofh
AN & T @ F @ SHIET @TIRR
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Murdha’ si rad dhruva’ si dharuna dhartryasi
dharani. Ayuse tva varcase tva krsyai tva
ksemaya tva.

Noble woman of knowledge and virtue, you are
brilliant on top and firm, the support, sustenance and
foundation of life like the earth. | accept and honour
you for the sake of life and health, light and lustre, food

and farming, and protection and presence of the home.

22. (Vidushi Devata, Vishvadeva Rshis)

F=it g g=afa e garfa g gw @S
o T &1 Wi & SlehH arsggHiRRN

Yantri rad yantryasi yamani dhruva’si dharitri.
Ise tvorje tva rayyai tva posaya tva lokam ta
indram.

Gentle ladyfaultlessly disciplined and brilliant,
going by rule and leading others to rule, you are firm
and sustaining like the earth. | accept and honour you
for food and engyy and for wealth and nourishment.

23.  (YajnaDevata, Vishvedeva Rshis)
IMITTEgET<: Ysoagel =iAT a9l ga&uts -

TehRfaser: uqfieTaeredl Teraei ssitad: wiaen
=il gifaser: gRRuEEtasen aiyeaidon
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Asustrivrd bhantah painicadaso vyoma saptadaso
dharuna’ekavimsah praturtirastadasastapo
navadaso’bhivarttah savimso varco dvavimsah
sambharanastrayovimsSo yoniScaturvimso
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garbhah pancavimsa'ojastrinavah kratur-
ekatrimsah pratistha trayastrimso bradhnasya
vistapam catustrimso nakah sattrimso vivartto’
stacatvarimso dhartram catustomah.

In the year round of yajna there is the spontaneous
hymn (song) of the threefold stoma sacred for the purity
of body mind and speecfihere is the fifteen part song
of light and the moon, the seventeen part song for the
sky and the yeafhere is the twenty-one part stoma for
stability, eighteen part song of fast motion, nineteen part
song of austerity and discipline, twenty part song of
open conduct, twentytwo part song of brilliance,
twentythree part song of sustenance, twentyfour part
song of union and discussion, twentyfive part song of
procreation, twentyseven part song of prowess and
lustre, thirtyone part song of karma and intelligence,
thirtythree part song of stabilitthirtyfour part song of
the height of heaven and divinityirtysix part song of
paradisal bliss, fortyeight part song of the modes of
existence, and four stage song of celebration in
chatushtoma yajna in the year

24.  (Medhavinah Devata, Vishvadeva Rshi)

i st remarsenfilud sl wd frgems-
e wri st fasiiitae emesegd doerger
it goretat arir sfa gttt Sfeesegas-
Heger wmt fised wrmirsfa aworefue faet
gfeeaid wasderfaser @d:nx

Agnerbhago’si diksaya'adhipatyam brahma
sprtam trivrtstomah Indrasya bhago’si
visnoradhipatyam ksatram sprtam paincadasa
stomh. Nrcaksasam bhago’si dhaturadhipatyam
Janitrain sprtam saptadasa stomh. Mitrasya
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bhago ’si varunasyadhipatyam divo vrstirvata
sprta’ekavimsa stomah.

You are a part oAgni, lord giver of life and
protection, wholly under the direction and control of
your dedication to the lortlVith the observance otivrit
(three part) stoma, you inculcate, protect and promote
the Brahmana character of society

You are a part of Indra, lord of eggrand power
wholly under the direction and control &fishnu, the
omnipresent lord of the worldVith the observance of
Panchadasha (fifteen part) stoma, you inculcate, protect
and promote the power and prowess (Kshatriya
character) of the community

You are a part of the intelligent and wide-awake
observers of the people, totally under the direction and
control of the lord and ruler of humanityith the
observance of Saptadasha (seventeen part) stoma, you
inculcate, protect and promote the economic power of
the people.

You are a part of Mitra, sun and universal gger
totally under the direction and control @aruna, the
universal water poweWith the observance of
Ekavinsha (twenty-one part) stoma, you attract and
promote the wind and rain from the region of the sun.

25.  (Vasus & OthersDevata, Vishvadeva Rshi)

st i sTa EsrommTiue e e <iqfder
W serfaamt i sfa aearmariae Tt Tgar:
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Vasunam bhago’si rudranamadhipatyam
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catuspat sprtam caturvimsa stomah. Adityanam
bhago’si marutamadhipatyam garbha sprtah
pancavimsa stomah. Adityai bhago’si pusna
adhipatyamoja sprtam trinava stomah.
Devasya saviturbhago’si brhaspateradhip-
atyam samicirdisa sprtascatustoma stomah.

You are a part of th¥asus, eight sustaining
abodes of life, under care and control of the Rudras,
protectors of lifeWith the observance of Chaturvinsha
(twenty four part) stoma you love and protect the animal
wealth of the world.

You are a part of thadityas, the suns and stars
of the universe, under care and favour of the Maruts,
powers of wind and skyith the observance of
Panchavinsha (twenty five part) stoma, you protect and
promote the maternal power of women.

You are a part oAditi, earth and skyunder
control and favour of the powers of health and nutrition
in natureWith the observance atinava (twenty seven
part) stoma you protect and advance the lustre and glory
of the people.

You are a part of Savita, Lord creator and
sustainer of life, under care and control of Brihaspati,
lord and master of the wide worMith the observance
of Chatushtoma yajna you protect, develop and
safeguard all the directions of space.

26.  (Ribhavah Devata, Vishvadeva Rshi)
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e aferer wWie:uRs



CHAPTER-XIV 411

Yavanam bhago’syayavanamadhipatyam praja
sprtascatuscatvarimsa stomah. Rbhunam
bhago’si visvesam devanamadhipatyarm bhutam
sprtam trayastrimsa stomah.

You are a part and master of mixed materials with
full power over the separate materials for consumption
in the cold seasonWith observance of the
chatushchatwarinsha (fortyfour part) stoma you protect
and promote all the species of life.

You are a part of the intelligent and wise experts
of art and technology with full power and love over all
the brilliant and generous nobles of the wokMdth
observance of thErayastrinsha (thirtythree part) stoma,
protect and promote all the living beings.

27.  (Ritavah Devata, Vishvadeva Rshi)
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Sahasca sahasyasca haimantikavrtu’ agne-
rantahsleso’si kalpetam dyavaprthivi kalpanta-
mapa osadhayah kalpantamagnayah prthan-
mama jyaisthyaya savratah. Ye'agnayah
samanaso’ntara dyavaprthivi'ime. Haimantika-
vrtu'abhikalpamana'indramiva deva'abhisan-
visantu taya devataya’ngirasvad dhruve
sidatam.

The stimulating Margashirsha and invigorating
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Pausha are the months of Hemanta (winter).

You are the innermost love and poweAghi,
universal fire of life. May the heaven and earth be
favourable, may the waters invigorate, may the herbs
rejuvenate, and may all the modes of vital fire, each true
to its nature and function, strengthen us for honour and
excellence. Just as the powers of nature join to serve
Indra, universal divine engy, so may all the orders of
agni in heaven and earth, integrated and cooperative,
strengthening the winter months, join to bless us in the
search and endeavour for excellence.

May the winter months of nature and humanity
stay firm with that universal power @éfgni like the
breath of life with Spirit.

28.  (IshvaraDevata, Vishvadeva Rshi)

Tharead UsTrssieita= g iiufardifa-
giigad seEngsud sl faefufaadia user-
Trrgaa yartgsa= gart afafaufordia -
Tivgaa T mel sTe= grarfdufarEiqu e

Ekaya’stuvata praja’adhiyanta prajapatir-
adhipatirasit tisrbhirastuvata brahmasrjyata
brahmanaspatiradhipatirasit pancabhirastuvata
bhutanyasrjyanta bhutanam patiradhipatirasit
saptabhirastuvata sapta rsayo’ srjyanta dhata’-
dhipatirasit.

The Lord of the universe, creator and protector
of His children is Ishwaraworship Him with one,
sincere voice of the heart and soul. He created and
revealed the universal knowledge of Weras for His

children, and He is the Lord and protector of that
knowledge tooWorship Him with three, reason, will
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and emotion. He created the five elements of nature. He
is the Lord and protector of these elemeW¥srship

Him with five, body mind, intellect, memory and
consciousness. Saptarshis (five currents of primary
pranic enggy, mahat tattva, i.e., creative nature, and
ahankara, self-consciousness) were created by Him. He
Is the ruler and sustainer of the seVrfrship Him

with seven, five currents of secondary pranas (gner
and your will and endeavaur

29.  (IshvaraDevata, Vishvadeva Rshi)
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Navabhirastuvata pitaro’srjyanta’ditiradhi-
patnyasit. Ekadasabhirastuvata’rtavo’srjyant-
artava’' adhipataya'asa n.
Trayodasabhirastuvata masa’asrjyanta
samvatsaro’ dhipatirasit.
Pancadasabhirastuvata ksatramasrjyatendro’-
dhipatirasit. Saptadasabhirastuvata gramyah
pasavo’srjyanta brhaspatiradhipatirasit.

Worship Him with nine faculties of prana and mind
who created the paternal and protective forces of nature
and the earth which is the supreme mother of His children.

Worship with eleven faculties (ten pranic agies
and the soul) Him who created the seasons with their
characteristic ruling properties.
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Worship with thirteen faculties (ten pranas, two
commitments-one for values and one against disvalues
— and the soul) Him who created the twelve months
with their presiding year

Worship with fifteen faculties (five pranas, five
senses, two commitments one soul, mind and reason/
intellect) Him who created the socio-political order of
governance with Indra, the supreme ruler of the order

Worship with seventeen faculties (five pranas,
five senses, two commitments, one soul, mind, reason/
intellect, hands and feet) Him who created the domestic
animals and the economic order with Brihaspati as the
head of the economic @ishya) class.

30. (Jagadishvara Devata, Vishvadeva Rshi)

anFS:l‘qa'&rsam-—ulaon

Navadasabhirastuvata Sudraryavasrjyeta-
mahoratre’adhipatni’astam. Ekavimsatyastu-
vataikasaphah pasavo’srjyanta varuno’-
dhipatirasit. Trayovimsatyastuvata ksudrah
pasavo’srjyanta pusa’dhipatirasit. Pancavim-
satya’stuvata’ranyah paSavo’ srjyanta
vayuradhipatirasit. Saptavimsatya’stuvata
dyavaprthivi vyaitam vasavo rudra’aditya’-
anuvyayansta'evadhipataya'asan.
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With nineteen (ten pranas, five elements, mind,
reason/intellect, memory and self-consciousness),
worship Him who created the educated and the
uneducated all, with the day-and-night cycle of time for
work and rest as the power of control over work and
rest.

With twenty one (functions and faculties of the
human bodymind and soul), worship Him who created
the undivided hoofed animals witfaruna, water and
the night, being the presiding power for the animals.

With twenty three (parts of animalbodies),
worship Him who created the little animals and insects
with the natural sources of nutriment as the presiding
power

With twenty five (parts of small animalsodies)
worship Him who created the wild animals of the forest
with wind and speed as the presiding power

With twenty-seven (qualities of the wild animals),
worship Him who created the heaven and the earth
which are universal, and who also created the eight
Vasus, eleven Rudras and the twekektyas existent
within the heaven and earth and presiding over the life
and nature in heaven and earth.

3L (Prajapati Devata, Vishvadeva Rshis)

e faoTangad aaedar s | s tiufa-
IMETAN EsTsreoTareqdd gaTsTgsa=a
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Navavimsatya’stuvata vanaspatayo’snjyanta
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somo’dhipatirasit. EkatrimsSata ’stuvata praja’
asrjyanta yavascayavascadhipataya'asan.
Trayastrimsata’stuvata bhutanyasamyan
prajapatih paramesthyadhipatirasit.

With twenty nine properties of the herbs and trees,
worship Him who created the herbs and trees with Soma
as their chief and presiding power

With thirtyone parts and properties of the created
world of nature, worship Him who created the elemental
and the compound materials of nature and life with these
very elements and forms being the presiding presences
of existence.

With thirty three properties of the elements of
nature, worship Him in whose creation Prajapati, the
father of His creatures, is the Supreme Lord, and into
whom all the forms and elements of existence recede in
peace and silence for the night of annihilation.

sfa wadvnssama:

































